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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюций Совета 
Безопасности 2139 (2014), 2165 (2014), 2191 
(2014), 2258 (2015), 2332 (2016), 2393 (2017), 
2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 
(2020) и 2585 (2021) (S/2021/890)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителей Исламской Республики 
Иран, Сирийской Арабской Республики и Турции.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Специаль-
ного посланника Генерального секретаря по Сирии 
г-на Гейра Педерсена, заместителя Генерального се-
кретаря по гуманитарным вопросам и Координатора 
чрезвычайной помощи г-на Мартина Гриффитса и 
генерального координатора Сирийской националь-
ной конференции г-жу Мунерфу аль-Баруки.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2021/890, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря об осуществлении 
резолюций Совета Безопасности 2139 (2014), 2165 
(2014), 2191 (2014), 2258 (2015), 2332 (2016), 2393 
(2017), 2401 (2018), 2449 (2018), 2504 (2020), 2533 
(2020) и 2585 (2021).

Сейчас я предоставляю слово г-ну Педерсену.

Г-н Педерсен (говорит по-английски): На про-
шлой неделе, с 18 по 22 октября, я провел в Женеве 
шестую сессию органа узкого состава Конституци-
онного комитета, который работает под руковод-
ством и при участии самих сирийцев, а также при 
содействии Организации Объединенных Наций. В 
соответствии с договоренностью, достигнутой при 
моем содействии между сопредседателями, темы для 
конституционных принципов были представлены до 
отъезда в Женеву тремя делегациями — делегацией, 

назначенной правительством Сирийской Арабской 
Республики, делегацией, назначенной Сирийской 
комиссией по переговорам, и делегацией, представ-
ляющей оставшуюся треть членов Комитета и состо-
ящей из представителей гражданского общества.

Вместе со своим заместителем г-жой Хаулой 
Матар я провел первое заседание сопредседателей 
до начала сессии, и они встречались в таком фор-
мате по мере необходимости в течение всей недели. 
Сопредседатели наладили откровенный и откры-
тый диалог, который прошел в деловом ключе. При 
содействии Организации Объединенных Наций 
они договорились о том, как будет осуществляться 
выбор тем и когда в течение первых четырех дней 
они будут обсуждаться. Кроме того, они провели 
вместе со мной встречу с делегацией гражданско-
го общества, представители которого составляют 
одну треть членов Комитета.

Соответственно, перед каждым заседанием за-
благовременно вносились на рассмотрение проек-
ты конституционных текстов по четырем темам, 
которые затем обсуждались в Комитете.

В понедельник делегация, назначенная прави-
тельством, представила проект конституционного 
текста о суверенитете, независимости и террито-
риальной целостности Сирийской Арабской Ре-
спублики. Во вторник делегация, выдвинутая Си-
рийской комиссией по переговорам, представила 
проект конституционного текста об армии, воору-
женных силах, безопасности и разведке. В среду не-
которые члены делегации гражданского общества, 
представляющей одну из третей Комитета, внесли 
на рассмотрение проект конституционного текста о 
верховенстве права. В четверг делегация, назначен-
ная правительством, представила проект конститу-
ционного текста о терроризме и экстремизме.

Позвольте мне отметить, что сопредседатели 
согласовали такой формат работы для этой сессии 
при том понимании, что на следующих двух сес-
сиях другие делегации будут в течение недели по 
очереди представлять проекты конституционных 
текстов, посвященные двум темам. 

Каждая тема для конституционных принци-
пов обсуждалась в течение одного дня. Однако со-
председатели не смогли договориться о механизме 
дальнейшего достижения прогресса в обсуждени-
ях в течение заключительного дня в пятницу. Со-
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председатель, назначенный Сирийской комиссией 
по переговорам, внес свои предложения по этому 
вопросу, но сопредседатели не пришли к согласию. 
При этом сопредседатели договорились о том, что 
делегации, которые желают представить дополни-
тельные материалы, касающиеся текстов, обсуж-
давшихся до этого момента, могут это сделать на 
пленарном заседании в пятницу.

На этом заседании делегация, члены которой 
были выдвинуты правительством, заявила, что не 
будет представлять никаких изменений к своим 
проектам конституционных текстов и что она не 
видит никаких точек соприкосновения. Делегация, 
выдвинутая Сирийской комиссией по переговорам, 
и некоторые члены делегации той трети членов Ко-
митета, которая состоит из представителей граж-
данского общества, представили пересмотренные 
версии своих проектов конституционных текстов, 
отметив, что таким образом предприняли попыт-
ку найти точки соприкосновения в свете обсужде-
ний, состоявшихся ранее в течение недели. Заявив 
о стремлении к той же цели, делегация, выдвину-
тая Сирийской комиссией по переговорам, также 
представила комментарии и предложила поправки 
к текстам, которые были представлены другими 
делегациями.

По завершении заседания в Комитете не было 
достигнуто ни консенсуса в отношении каких-либо 
пунктов, ни предварительной договоренности.

Я хотел бы напомнить членам Совета о том, что 
согласованный сторонами мандат Конституцион-
ного комитета предусматривает подготовку и выне-
сение на всенародное одобрение проекта конститу-
ционной реформы. В соответствии с этим мандатом 
Комитет также может вносить поправки в действу-
ющую Конституцию или разработать проект новой 
конституции. Именно в этом состоит суть консти-
туционной реформы на сегодняшний день.

На прошлой неделе все делегации впервые 
представили тексты проекта конституции. Однако 
в отсутствие согласованного механизма проработ-
ки текстов проекта и их проверки на схожесть 45 
членов этого небольшого органа не смогли пере-
йти от представления и обсуждения первоначаль-
ных текстов проекта конституции к выработке 
эффективной процедуры работы над текстом. Це-
лую неделю сопредседатели также обсуждали воз-
можность проведения седьмой и восьмой сессий 

до конца текущего года, но, к сожалению, так и не 
сумели договориться по срокам и в целом по самой 
идее провести обе сессии до конца года. Именно 
по этим причинам результаты проделанной рабо-
ты, особенно в последний день, вызывают у меня 
разочарование.

Важно, чтобы Конституционный комитет про-
должал принимать неотложные, целенаправленные 
меры и, собственно говоря, как и предусмотрено в 
его мандате, работать оперативно и последователь-
но над достижением результатов и дальнейшего 
прогресса. Это то, о чем мы договорились с обеи-
ми сторонами. Я планирую продолжить активные 
консультации с сопредседателями и привлечь треть 
членов Комитета к работе по решению возникших 
проблем. Необходимо прийти к общему пониманию 
относительно рабочего механизма, который помо-
жет Конституционному комитету выполнить свою 
задачу по разработке проекта. Необходимо также 
определиться с датами проведения предстоящих 
сессий. Я по-прежнему убежден в том, что про-
гресс в работе Конституционного комитета может, 
при правильном подходе, помочь укрепить дове-
рие к ней и уверенность в ее эффективности. Тем 
не менее позвольте мне подчеркнуть, что для этого 
потребуются реальная решимость и политическая 
воля к поиску точек соприкосновения.

Как известно членам Совета, Конституцион-
ный комитет примерно на 30 процентов состоит из 
женщин, а делегация гражданского общества — во-
обще почти на 50. Мы продолжаем подчеркивать 
важность полноценного участия женщин в работе 
Комитета.

В дополнение к этому и исходя из нашей неиз-
менной приверженности обеспечению того, чтобы 
миротворческие усилия действительно открывали 
перед женщинами реальные возможности для кон-
структивного участия во всех этапах политическо-
го процесса, параллельно с Конституционным ко-
митетом мы сформировали в Женеве Консультатив-
ный совет сирийских женщин. Обсуждения, про-
веденные в рамках этой разнообразной по составу 
ее участников группы женщин, проживающих как 
в Сирии, так и за ее пределами, позволили соста-
вить реальное представление о влиянии конфлик-
та на сирийцев из всех слоев общества как в самой 
Сирии, так и среди диаспоры. Они также помогли 
осознать общность целей и задач и настоятельную 
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необходимость достижения прогресса в политиче-
ском процессе. Их участники указали на необходи-
мость создания эффективных институциональных 
механизмов, гарантирующих защиту и полноцен-
ное участие женщин в построении будущего Си-
рии, и дали мне и моему заместителю ценные идеи 
и советы. Мы будем и впредь поддерживать с этой 
группой тесные контакты.

Позвольте мне также отдельно остановиться на 
третьем направлении нашей дипломатии на про-
шлой неделе. На «полях» сессии Конституцион-
ного комитета я обсудил с представителями трех 
государств — гарантов астанинского процесса 
— Ираном, Россией и Турцией — необходимость 
активизации коллективных усилий по решению 
важнейшего вопроса о задержанных, похищенных 
и пропавших без вести лицах. В рамках этого об-
суждения я призвал к более частому проведению 
заседаний Рабочей группы по освобождению за-
держанных/заложников, передаче тел погибших и 
поиску пропавших без вести. Как известно членам 
Совета, десятки тысяч людей по-прежнему нахо-
дятся в заключении, удерживаются похитителями 
или числятся пропавшими без вести. Я продолжаю 
последовательно поднимать этот вопрос во всех 
своих выступлениях.

Сегодня я не буду подробно останавливаться на 
ряде других вопросов. Однако хочу подчеркнуть, 
что, участвуя в этой трудной работе, мы никогда 
не забываем о глубоких страданиях, выпавших на 
долю сирийского народа.

Пока мы решали вопросы в Женеве и под Жене-
вой, в Сирии продолжалось насилие. Имели место 
теракты, авиаудары и интенсивные обстрелы, кото-
рые привели к жертвам, в том числе к гибели десят-
ков мирных жителей. Некоторые из этих инциден-
тов также говорят о постоянном риске эскалации 
конфликта в регионе. Насилию необходимо поло-
жить конец. Я продолжаю призывать к общенаци-
ональному прекращению огня и подчеркиваю, что 
обязательства по международному гуманитарному 
праву в части защиты гражданского населения и 
гражданской инфраструктуры должны выполнять-
ся. Я также повторяю свой призыв к международ-
ному сотрудничеству в целях эффективного проти-
водействия террористическим группам и строгого 
соблюдения норм международного гуманитарного 
права.

Уже совсем скоро г-н Гриффитс поделится с чле-
нами Совета обновленной информацией о тяжелой 
гуманитарной ситуации. Со своей стороны, хотел 
бы сегодня напомнить о том, что более 12 миллио-
нов сирийцев, находящихся на положении беженцев 
или внутренне перемещенных лиц, по-прежнему не 
могут вернуться в свои дома и что уровень нищеты 
в стране приближается к 90 процентам.

Нынешняя траектория развития событий в 
Сирии вызывает глубокую обеспокоенность. Не-
обходимо переломить эту тенденцию. В этой свя-
зи я вновь обращаюсь к ключевым государствам с 
просьбой сотрудничать со мной в рамках предва-
рительного обсуждения пакета конкретных, взаим-
ных и обоюдных мер, которые должны быть реали-
стичными и четкими, осуществляться параллельно 
и поддаваться проверке. Необходимо прилагать 
конструктивные дипломатические усилия в Сирии, 
чтобы помочь спасти жизни людей, облегчить стра-
дания, содействовать обеспечению стабильности и 
выполнению резолюции 2254 (2015).

В ближайшее время я приступлю к консульта-
циям в столицах ряда государств и займусь налажи-
ванием прямых контактов с сирийскими сторонами, 
с тем чтобы не только оказать содействие в работе 
Конституционного комитета, но и шаг за шагом про-
двигать более широкий политический процесс в ин-
тересах осуществления резолюции 2254 (2015).

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Педерсена за его сообщение.

Слово предоставляется г-ну Гриффитсу.

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): Как об 
этом в Совете Безопасности говорится из месяца в 
месяц и как нам только что в очередной раз сообщил 
г-н Педерсен, гуманитарный кризис в Сирийской 
Арабской Республике продолжает усугубляться. 
Поэтому каждый месяц, выступая в Совете в сво-
ем качестве Координатора чрезвычайной помощи, я 
повторяю одно и то же. Если не произойдет смены 
курса, ситуация не изменится и в последующие ме-
сяцы. Поскольку моя роль заключается в том, что-
бы информировать Совет о страданиях сирийского 
народа, я надеюсь, что Вы, г-н Председатель, вни-
мательно меня выслушаете.

Как только что сообщил нам г-н Педерсен, 
сейчас, спустя десять лет после начала конфликта, 
жизнь миллионов сирийцев по-прежнему сопряже-
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на с серьезными трудностями. Для многих из них 
жизнь становятся все более тяжелой. В результате 
насилия продолжают гибнуть и получать ранения 
мирные жители, в том числе женщины и дети. В 
этом месяце по всей Сирии участились нападения 
и инциденты в сфере безопасности. Только на про-
шлой неделе в результате нападения в Арихе, в му-
хафазе Идлиб, по сообщениям, погибли 11 мирных 
жителей и более 30 человек получили ранения, в 
том числе школьники. Кроме того, очень сильно 
пострадал рынок, которому оказывается поддерж-
ка по линии одного из проектов Организации Объ-
единенных Наций.

Как в очередной раз заявил г-н Педерсен, все 
стороны в конфликте должны уважать гражданское 
население и гражданскую инфраструктуру, как 
того требуют нормы международного гуманитар-
ного права, и прилагать все усилия, чтобы защи-
тить их от последствий конфликта.

Жизнь в Сирии все дорожает. В настоящее 
время более 90 процентов населения живет за 
чертой бедности. Чтобы свести концы с концами, 
многим приходится делать очень трудный выбор 
и, следовательно, подвергаться еще большему ри-
ску эксплуатации. Это значит, что наши усилия по 
устойчивому удовлетворению запросов населения 
должны быть сосредоточены на расширении числа 
программ раннего восстановления. В то же время 
налицо определенный прогресс. Вместе с другими 
механизмами наши совместные фонды наращивают 
свою поддержку в проведении восстановительных 
работ на раннем этапе. Однако необходимо сделать 
гораздо больше. Со своей стороны, я продолжу при-
зывать доноров, учреждения и партнеров-исполни-
телей к тому, чтобы предоставить местному насе-
лению доступ к основным социальным услугам и 
восстановить достойные условия жизни.

Помимо усугубления проблемы нищеты, обо-
стрения кризиса водоснабжения и ухудшения поло-
жения в области продовольственной безопасности, 
население Сирии также сталкивается с новой вол-
ной пандемии коронавирусного заболевания. Число 
случаев заболевания растет, отделения интенсив-
ной терапии переполнены, а уровень вакцинации 
остается ниже 2 процентов. Измученные многолет-
ним конфликтом, нищетой и пандемией сирийцы 
готовятся к очередной суровой зиме.

С наступлением холодов дожди, низкие темпе-
ратуры и зимние погодные условия усугубят и без 
того тяжелое положение миллионов людей. В част-
ности, на северо-западе страны около 2 миллионов 
человек, в основном женщины и дети, живут в ла-
герях, которые расположены в подверженных зато-
плению долинах или на скалистых склонах холмов, 
не защищенных от неблагоприятных погодных 
условий, — при этом зачастую в переполненных и 
ненадежных убежищах. И в таких временных убе-
жищах они живут уже довольно долго. И хотя Орга-
низация Объединенных Наций и ее гуманитарные 
партнеры делают все возможное для оказания по-
мощи группам населения, находящимся в наиболее 
уязвимом положении, сохраняется значительная 
нехватка финансирования.

В соответствии с просьбой Совета Организация 
Объединенных Наций и ее партнеры делают все, 
что в их силах, для увеличения объема помощи. 
В августе этого года я находился в Алеппо, когда 
продовольственная помощь Всемирной продоволь-
ственной программы была доставлена через линии 
противостояния в мухафазу Идлиб. Это был жиз-
ненно важный шаг к расширению гуманитарного 
реагирования, однако теперь мы должны обеспе-
чить распределение помощи. Пока стороны не дали 
своего полного согласия, и я настоятельно призы-
ваю тех, кто еще не дал такого согласия, как можно 
скорее перейти к следующим шагам.

Также ведется подготовка к очередным по-
ставкам помощи Всемирной продовольственной 
программы через линии противостояния в ноябре. 
Помимо этого, Организация Объединенных Наций 
разработала план проведения серии регулярных и 
предсказуемых межучрежденческих операций по 
доставке помощи через линии противостояния с 
целью оказания многопрофильной помощи в бли-
жайшие шесть месяцев и завершения операций 
по трансграничной доставке помощи. Мы уже на-
правили правительству Сирии запрос на отправку 
первой межучрежденческой автоколонны в рамках 
осуществления шестимесячного плана. Поддержка 
плана правительствами Сирии и Турции, а также 
соответствующими сторонами на северо-западе 
Сирии также будет иметь решающее значение.

Я с осторожным оптимизмом ожидаю, что в 
ближайшие месяцы мы сможем еще больше рас-
ширить доступ через линии противостояния. Совет 
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Безопасности может рассчитывать на то, что мы 
выполним свою работу. Поэтому я настоятельно 
призываю все соответствующие стороны обеспе-
чить, чтобы операции по доставке помощи через 
линии противостояния и распределение этой помо-
щи проходили без задержек. Для того чтобы опера-
ции по доставке помощи через линии противостоя-
ния стали устойчивым способом оказания помощи 
большему числу людей, нам необходимо достичь 
соглашения о подходящем способе распределения 
помощи, приемлемом для всех соответствующих 
сторон, а также о предоставлении сторонами на ме-
стах гарантий безопасности. Это сложный вопрос, 
урегулирование которого требует времени, однако 
мы делаем все возможное для его решения.

Когда речь идет о доставке жизненно важной 
помощи, необходимо задействовать и сохранять 
открытыми все каналы. Поэтому, как я уже упо-
минал ранее, трансграничная доставка помощи 
по-прежнему остается центральным компонентом 
мер гуманитарного реагирования, призванных обе-
спечить эффективную и транспарентную доставку 
помощи миллионам нуждающихся в ней людей на 
северо-западе Сирии.

В ходе конструктивных обсуждений с сирий-
скими властями было установлено, что ранее были 
представлены неверные показатели одобрения опе-
раций по доставке помощи, в частности по меньшей 
мере в одном из предыдущих докладов Генераль-
ного секретаря. В связи с этим я приношу свои из-
винения и заверяю членов Совета, что в рамках на-
шего сотрудничества с правительством мы прило-
жим все усилия для того, чтобы не допустить этого 
в будущем.

Подводя итог, можно сказать, что население 
страны преисполнено решимости начать новую 
жизнь, однако по-прежнему сталкивается с много-
численными трудностями. Необходимо обеспечить 
безотлагательное оказание жизненно необходимой 
помощи, особенно сейчас, когда сирийцы готовятся 
к зиме; активизировать оказание помощи в целях 
раннего восстановления и обеспечения средств к 
существованию, поскольку сирийцы хотят иметь 
возможности для достойного заработка; и расши-
рить доступ к основным социальным услугам, по-
скольку сирийцы, как и все мы, хотят отправлять 
своих детей в школы, иметь доступ к электроэнер-
гии и воде, надежную систему здравоохранения — 

и это самое малое, в чем мы можем им помочь. И, 
разумеется (возможно, это самое главное), сирий-
цам нужен мир и поддержка усилий, предпринима-
емых Специальным посланником.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Гриффитса за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же аль-Баруки.

Г-жа аль-Баруки (говорит по-арабски): Сирий-
ская национальная конференция — это группа си-
рийских женщин и мужчин в Сирии и за рубежом, 
представляющих различные, но независимые по-
литические и гражданские движения. Она считает 
резолюции Организации Объединенных Наций, в 
частности резолюцию 2254 (2015) и Женевское ком-
мюнике, основополагающей «дорожной картой» 
для выправления трагической ситуации в Сирии. 
Поэтому наша политическая деятельность направ-
лена на достижение максимально возможного наци-
онального консенсуса по этим резолюциям и спосо-
бам их практического осуществления. Что касается 
нашей гуманитарной деятельности, то она направ-
лена в первую очередь на решение гуманитарных 
проблем, возникших в результате продолжающейся 
сложной войны, и на решение в приоритетном по-
рядке всех неотложных вопросов.

Что касается Конституционного комитета и его 
работы, мы считаем, что необходимо перейти от 
нынешнего порядка проведения исключительно за-
крытых заседаний к публичным обсуждениям, то 
есть от внутреннего конфликта между участниками 
переговоров к национальному диалогу по разработ-
ке проекта современной сирийской конституции. С 
этой целью мы организовали и продолжаем органи-
зовывать встречи с большим числом участников в 
очном или дистанционном формате, для того чтобы 
закрепить идею конституционного государства в 
коллективном сознании.

Мы также призвали Специального посланника 
пригласить в Женеву как можно больше профиль-
ных специалистов, политиков и юристов, для того 
чтобы расширить сферу деятельности и влияния, 
при этом мы постоянно подчеркиваем, что вопрос 
о новой конституции является частью общего цело-
го, включающего в себя укрепление доверия, осу-
ществление политического переходного процесса 
и решение сложных гуманитарных проблем, с ко-
торыми сталкиваются сирийцы в различных реги-
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онах страны. Процесс политических переговоров в 
Сирии ограничивается лишь вопросом о конститу-
ции, при этом практически полностью игнорирует-
ся обсуждение мер по укреплению доверия, упомя-
нутых в пунктах 12, 13 и 14 резолюции 2254 (2015). 
За последние несколько лет это привело к тому, что 
некоторые чрезвычайные гуманитарные потребно-
сти были отодвинуты на второй план, либо им не 
уделяется должное внимание.

На сегодняшний день число перемещенных си-
рийцев достигло 6,7 миллиона человек, при этом 
многие из них подверглись вынужденному переме-
щению. Более 1 миллиона из них живут в палатках, 
а более 2 миллионов — в так называемых времен-
ных убежищах. Их жилищные, земельные и иму-
щественные права грубо нарушаются. Зачастую в 
своем новом месте проживания — там, куда они 
были перемещены, — жертвы становятся агрессо-
рами, особенно если они принадлежат к какой-ли-
бо вооруженной группе. Поэтому мы настоятельно 
призываем включить вопросы вынужденного пере-
мещения и вопросы, касающиеся жилищных, зе-
мельных и имущественных прав, в повестку пере-
говоров и обсуждений Специального посланника с 
различными сирийскими заинтересованными сто-
ронами. Эти вопросы разобщили сирийское обще-
ство и являются причиной трагических столкнове-
ний, в частности в городе Африне и так называе-
мых зонах деэскалации.

Число работников международных гуманитар-
ных организаций на местах сократилось и сегодня 
составляет менее четверти от прежнего количества, 
что в основном обусловлено соображениями безо-
пасности, и на всей территории Сирии крайне труд-
но найти им замену. Гильдии адвокатов или даже 
местные правозащитные организации не имеют 
возможности обеспечивать защиту жертв, потому 
что их члены не получают поддержки или какой-
либо местной или международной защиты. Они 
легко могут пополнить длинный список произволь-
но задержанных узников совести на всей террито-
рии Сирии.

Повседневные суровые условия жизни сирий-
цев на территории их собственной страны явля-
ются наиболее тяжелыми в регионе с точки зрения 
не только ежемесячного дохода на семью, но и воз-
можности удовлетворить свои основные потребно-
сти, в том числе в воде, электричестве, продуктах 

питания и лекарствах. Военная экономика, подоб-
но раковой опухоли, отражается на всех аспектах 
повседневной жизни. К сожалению, единственной 
возможностью трудоустройства для тысяч безра-
ботных молодых людей на всей территории страны 
стало наемничество.

На сегодняшний день число сирийских бежен-
цев составляет около 6,5 миллиона человек. К сожа-
лению, условия для безопасного и надежного воз-
вращения отсутствуют как в районах, находящих-
ся под контролем сирийского правительства, так 
и в районах, находящихся под контролем властей 
де-факто.

Мы пытаемся установить контакты с прожи-
вающими в европейских странах сирийцами с по-
мощью широкой гражданской сети, с тем чтобы за-
щитить наш народ в Сирии, оказать ему содействие 
и помочь ему наладить необходимые связи. Сотни 
тысяч семей на территории Сирии не получают ни-
какой финансовой поддержки, которая позволила 
бы им выжить, в том числе от родственников-бе-
женцев. Наш народ в Сирии полон надежд не толь-
ко на то, что беженцы смогут жить в безопасных и 
приемлемых условиях, но и на то, что они смогут 
помочь нашему народу и рассказать всему миру о 
его страданиях и боли.

К сожалению, проводимая в отношении Сирии 
политика экономических санкций не может счи-
таться тем, что Организация Объединенных Наций 
когда-то назвала «умными» санкциями. Наиболее 
крупные западные коммерческие предприятия ис-
пытывают фобию в отношении сирийских терри-
торий. Эти проблемы остро встали перед нами во 
время распространения пандемии коронавирусного 
заболевания. На всей территории Сирии наши ме-
дицинские группы столкнулись с большими труд-
ностями при доставке вакцин и проведении анали-
зов. Иногда из-за нехватки персонала и оборудова-
ния сирийские врачи работали по 20 часов в сутки.

Так, руководство социальных сетей все еще не 
поддерживает идею создания «горячей линии», с 
тем чтобы сирийские врачи в диаспоре могли бес-
платно проводить на удаленной основе обследова-
ния сирийцев на территории страны. Официально 
они заявляют, что создать такую «горячую ли-
нию» не позволяют введенные в отношении Сирии 
санкции.
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Нынешние санкции наносят серьезный ущерб 
сирийскому народу. Поэтому пересмотр односторон-
них санкций, введенных в отношении Сирии, явля-
ется безотлагательным гуманитарным приоритетом.

К сожалению, международные учреждения и 
правозащитные организации не уделяют достаточ-
ного внимания проблеме произвольных арестов и 
пропавших без вести лиц. Многие из них утверж-
дают, что предпринимать какие-либо действия для 
решения этого вопроса бесполезно до тех пор, пока 
сирийские власти обращаются с задержанными си-
рийцами как с заложниками или используют их в 
качестве разменной монеты.

Не менее тяжелой является ситуация в тюрь-
мах, находящихся под контролем боевиков. Они 
требуют выплаты огромных сумм денег сотрудни-
кам служб безопасности, таким как те, кто рабо-
тает в Сайднайской тюрьме, или боевикам, таким 
как члены группы «Хайят Тахрир аш-Шам». Осво-
бождение задержанных на безвозмездной основе 
невозможно. Многие заключенные были казнены, 
поскольку их семьи не могли выплатить сумму, не-
обходимую для их освобождения.

В сотрудничестве с сирийскими предпринима-
телями мы, представители диаспоры, принимаем 
активное участие в восстановлении школ, мече-
тей, больниц и церквей на юге Сирии, несмотря 
на различные ограничения и притеснение со сто-
роны правительства. Мы должны обсудить вопрос 
об обеспечении того, чтобы действие введенных в 
отношении Сирии экономических санкций не рас-
пространялось на жизненно важную деятельность 
по восстановлению школ и больниц, с учетом того, 
что откладывать рассмотрение этого вопроса или 
увязывать его с процессом восстановления в целом 
означает пожертвовать образованием и здоровьем 
целого поколения наших детей.

Хорошо известно, что сирийские власти обыч-
но отвергают все наши попытки осуществлять де-
ятельность, не находящуюся под их надзором. В 
этой связи они приняли ряд постановлений, пред-
писывающих конфискацию движимого и недвижи-
мого имущества любого лица, имеющего отноше-
ние к этой благородной работе.

Мы верим в роль сирийской диаспоры в оказании 
политической и финансовой поддержки нашим близ-
ким в Сирии. Мы готовы поддержать любую инициа-

тиву, направленную на поиск точек соприкосновения 
между сирийцами и сирийками — представителями 
диаспоры. Надеемся также, что они сплотятся и смо-
гут сыграть важную политическую роль в выработке 
политического решения в Сирии. В этой связи мы хо-
тели бы привлечь внимание членов Совета к необхо-
димости укрепления таких инициатив и предоставле-
ния беженцам возможности играть активную роль в 
установлении мира в стране.

В заключение я хотела бы отметить, что, хотя об-
щая картина не вызывает оптимизма, мы не намерены 
отказываться от своего права на надежду. Надеемся, 
что Совет Безопасности и Организация Объединен-
ных Наций уделят сирийскому вопросу надлежащее 
внимание с учетом масштабов трагедии, переживае-
мой сирийцами в Сирии и за ее пределами. Надеемся 
также, что региональные и международные организа-
ции претворят свои обязательства по Сирии в реаль-
ные и надлежащие действия.

В настоящее время любые попытки пренебречь 
сирийским вопросом будут иметь тяжелые послед-
ствия не только для Сирии, но и для региональной и 
международной безопасности в целом.

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-жу аль-Баруки за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Миллс (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
посланника Педерсена, заместителя Генерального 
секретаря Гриффитса и, особенно, г-жу аль-Баруки 
за их выступления на сегодняшнем заседании.

Соединенные Штаты высоко оценивают не-
устанные усилия Специального посланника Педер-
сена и его сотрудников по организации шестой сес-
сии Конституционного комитета.  Вместе с тем мы 
также разделяем его разочарование и согласны с его 
мнением о том, что эти усилия привели к вызываю-
щим разочарование результатам. Хотя этот послед-
ний раунд начался столь многообещающе, в итоге 
режим в очередной раз упустил возможность про-
демонстрировать свою искреннюю приверженность 
работе Комитета. Мы будем и далее настоятельно 
призывать все стороны принимать добросовестное 
участие в работе Конституционного комитета и из-
менить свою контрпродуктивную линию поведения, 
с тем чтобы деятельность Комитета способствовала 
достижению прогресса и на других направлениях 
политического процесса.



21-30818 9/32

27/10/2021 Положение на Ближнем Востоке S/PV.8888

Недавний рост насилия на всей территории Си-
рии, включая совершенные 20 октября в Дамаске 
и в Арихе нападения, о которых уже говорилось 
здесь, является очередным свидетельством необ-
ходимости общенационального прекращения огня. 
Достижение этой цели остается неотъемлемым эле-
ментом резолюции 2254 (2015). Настоятельно при-
зываем Специального посланника продолжать до-
биваться прогресса по всем аспектам этой резолю-
ции. С большим удовлетворением отмечаем то вни-
мание, которое он уделяет освобождению десятков 
тысяч сирийцев, которые, по сообщениям, все еще 
произвольно удерживаются в Сирии.

Урегулирование в соответствии с резолюцией 
2254 (2015) остается единственным согласованным 
на международном уровне путем мирного разре-
шения конфликта. Как заявил 13 октября государ-
ственный секретарь Блинкен, правительство Со-
единенных Штатов не намерено ни нормализовать 
отношения с режимом Асада, ни поддерживать на-
правленные на это усилия, пока не будет обеспечен 
необратимый прогресс в достижении политическо-
го решения.

Позвольте мне затронуть вопрос о санкциях. 
Санкции Соединенных Штатов направлены против 
режима Асада и тех, кто развязал этот конфликт. 
Соединенные Штаты готовы работать со сторона-
ми для обеспечения того, чтобы санкции не пре-
пятствовали гуманитарным усилиям и усилиям по 
скорейшему восстановлению.

Восемнадцатого октября министр финансов Со-
единенных Штатов Джанет Йеллен объявила, что 
Соединенные Штаты продолжат поиск путей адап-
тации санкций для смягчения непреднамеренных 
экономических, гуманитарных и политических по-
следствий для нецелевых групп населения за рубе-
жом, включая гражданское население Сирии.

Мы также обеспокоены новой волной пандемии 
коронавирусного заболевания (COVID-19) в Сирии. 
COVID-19 быстро распространяется на северо-вос-
токе и северо-западе страны, а также на террито-
риях, контролируемых режимом. Усугубляет эту 
проблему тот факт, что, как мы слышали, уровень 
охвата вакцинацией в Сирии является одним из са-
мых низких в мире: полностью вакцинировано ме-
нее 2 процентов всех сирийцев.

Соединенные Штаты принимают меры для 
смягчения последствий последней вспышки 
COVID. Руководитель Агентства Соединенных 
Штатов по международному развитию Пауэр объя-
вила 25 сентября, что Соединенные Штаты выделят 
более 108 млн долл. США на оказание медицинской 
помощи Сирии.

Ситуация с COVID-19 также подчеркивает тот 
факт, что трансграничный механизм оказания гу-
манитарной помощи крайне необходим, так как 
именно благодаря ему жителям Идлиба могут быть 
доставлены вакцины от COVID-19 и другие жиз-
ненно важные предметы снабжения, включая бал-
лоны с кислородом. Как сообщил нам заместитель 
Генерального секретаря Гриффитс, потребности в 
Сирии растут, поэтому мы должны использовать 
любую возможность для оказания помощи постра-
давшим. Мы поддерживаем все механизмы достав-
ки помощи и призываем Совет определить способы 
расширения доступа к помощи по всей стране.

Хотели бы также, пользуясь этой возможно-
стью, от имени Соединенных Штатов еще раз выра-
зить глубокую признательность всем государствам, 
принимающим сирийских беженцев, особенно 
Египту, Ираку, Иордании, Ливану и Турции. Хотя 
многие сирийские беженцы не теряют надежды 
вернуться в свою страну, никто не должен застав-
лять их рисковать своей жизнью или жизнью своих 
близких для достижения этой цели.

А цена этого решения может быть именно та-
кой. Мы глубоко обеспокоены сообщениями орга-
низаций «Международная амнистия» и «Хьюман 
райтс уотч», которые документируют чудовищные 
случаи насилия в отношении лиц, вернувшихся в 
Сирию, со стороны представителей режима Асада 
и связанных с ним ополченцев, включая убийства, 
пытки, сексуальное насилие и насильственные ис-
чезновения. Эти сообщения полностью согласуют-
ся с данными, которые Совет получает в течение 
нескольких последних лет. Поэтому неудивитель-
но, что к данному моменту, по данным Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев, число добровольно воз-
вращающихся в Сирию беженцев достигло самого 
низкого уровня как минимум с 2016 года.

В ходе опросов беженцы продолжают подчер-
кивать, что в Сирии не созданы условия для без-
опасного и достойного возвращения и что политика 
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сирийского режима — произвольные задержания, 
пытки, насильственные исчезновения, обязатель-
ный призыв в армию, захват и уничтожение част-
ной собственности, терпимость к ополченцам — 
создает серьезные препятствия для возвращения.

Соединенные Штаты настоятельно призывают 
все государства-члены продолжать защищать си-
рийских беженцев. Считаем все попытки настаивать 
на их возвращении на данном этапе преждевремен-
ными. Обязуемся продолжать оказывать поддержку 
этим государствам-членам в удовлетворении по-
требностей беженцев и принимающих общин.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Бла-
годарим Гейра Педерсена и Мартина Гриффитса за 
доклады. Внимательно выслушали также г-жу аль-
Баруки. Высоко ценим и поддерживаем посредни-
ческие усилия Специального посланника на поли-
тическом треке. Приветствуем завершение шестого 
раунда Конституционного комитета в Женеве, ра-
бота которого шла непросто.

Главное – возобновлен эффективный политиче-
ский процесс в соответствии с положениями резо-
люции 2254 (2015) и решениями Конгресса сирий-
ского национального диалога в Сочи. Крайне важ-
но, что сторонам наконец-то удалось встретиться 
лицом к лицу после девятимесячной паузы и про-
должить прямой конструктивный диалог. Хотели 
бы отметить в этой связи вклад в обеспечение рабо-
ты сессии стран-гарантов Астанинского процесса.

К сожалению, в разгар сессии Комитета в Дама-
ске произошел теракт, в результате которого погиб-
ло 14 человек. Видим за этим стремление сил, не за-
интересованных в результативном завершении ра-
боты Комитета, осложнить задачу его участникам.

На предстоящем этапе необходимо обеспечить, 
чтобы процесс работы Конституционного комите-
та оставался ведомым и осуществляемым самими 
сирийцами без вмешательства извне и навязывания 
искусственных сроков.

Альтернативы непредвзятой работе с сирий-
скими сторонами с целью выведения их на взаимо-
приемлемые развязки не существует. Но подходить 
к этому процессу нужно терпеливо и прагматично, 
без завышенных ожиданий мгновенных результа-
тов, особенно когда речь идет о таком основопо-
лагающем для любого государства вопросе, как 
конституция. Убеждены, что межсирийский диа-
лог не должен становится заложником технических 
модальностей.

Со своей стороны намерены продолжать актив-
ное взаимодействие со всеми заинтересованными 
сторонами в целях достижения прогресса на кон-
ституционном треке. Однако многое будет зави-
сеть от Вашего дипломатического искусства, г-н 
Педерсен. Специальный посланник Организации 
Объединенных Наций должен находиться в посто-
янном контакте с сирийцами, снимать взаимное не-
доверие и искать взаимоприемлемые развязки в по-
исках возможных компромиссов. Рассчитываем на 
Ваши более активные усилия в работе со сторонами 
сирийского противостояния.

Несмотря на общую стабилизацию военно-по-
литической обстановки в Сирии, риски эскалации 
напряженности сохраняются, в частности на непод-
контрольных правительству территориях — в Ид-
либе, Заевфратье и Ат-Танфе.

С озабоченностью воспринимаем сообщения о 
непрекращающихся противоправных ударах изра-
ильской авиации по территории Сирийской Араб-
ской Республики. На северо-востоке страны, где 
хозяйничают террористы из организации «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта», пользуясь от-
сутствием легитимных властей, происходят междо-
усобные вооруженные разборки.

В этой связи хотели бы вновь подчеркнуть важ-
ность содействия внутрисирийскому диалогу с це-
лью восстановления единства, территориальной 
целостности, суверенитета и независимости Сирии.

Теперь хотелось бы перейти к содержанию до-
клада Генерального секретаря о гуманитарной си-
туации в Сирии в августе-сентябре (S/2021/890). 
Отмечаем существенную разницу по сравнению 
с предыдущими докладами в части статистики по 
выданным Организации Объединенных Наций раз-
решениям на проведение гуманитарных операций. 
Количество стандартных регулярных гуманитар-
ных операций за отчетный период выросло на 7 
процентов. Из запрошенных Организацией Объ-
единенных Наций 218 разрешений на специальные 
гуманитарные миссии Дамаск на момент выхода до-
клада уже дал положительный ответ в 83 процентах 
случаев, в то время как оставшиеся 17 процентов 
находились на рассмотрении, то есть это не отказ 
со стороны Дамаска. Получается, что практически 
все запросы Организации Объединенных Наций 
были удовлетворены.
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Оказывается, доступ к 97 процентам всех нуж-
дающихся на территории Сирии в целом не явля-
ется проблемой. Единственное серьезное препят-
ствие для передвижения гуманитарщиков — мины 
и неразорвавшиеся боеприпасы. Однако и это не 
помешало Организации Объединенных Наций на-
растить свое присутствие «на земле» на северо-вос-
токе, куда стабильно продолжают направляться гу-
манитарные конвои Всемирной организации здра-
воохранения, и в мухафазе Дейр-эз-Зор.

Комментарии тут, конечно, излишни. Очевид-
но, что Дамаск исправно выполняет свои обязатель-
ства, открыт к дальнейшему развитию сотрудни-
чества с Организацией Объединенных Наций. На-
деемся, что все коллеги по Совету по достоинству 
отметят эти усилия.

На этом фоне гораздо менее оптимистично вы-
глядит ситуация с гуманитарными поставками че-
рез линии соприкосновения в Идлиб. Вынуждены 
констатировать, что, как мы и опасались, голово-
кружение от успеха единичного августовского гу-
манитарного конвоя Всемирной продовольственной 
программы Организации Объединенных Наций все 
же дало о себе знать. В течение двух последующих 
месяцев новых достижений не наблюдалось. Про-
довольствие по-прежнему складировано в Сармаде.

Модальности же упомянутой в докладе Гене-
рального секретаря гуманитарной операции по ли-
нии ЮНИСЕФ требуют прояснения в отношении 
того, по каким критериям она отнесена к постав-
кам «кросс-лайн», ведь, насколько мы понимаем, 
через линии соприкосновения никто не переезжал, 
ничего не перемещал. Хотели бы также уточнить у 
Мартина Гриффитса, какие шаги предпринимают-
ся для наращивания усилий по проектам раннего 
восстановления.

Приведенные в последнем докладе Генераль-
ного секретаря (S/2021/890) данные внушают опре-
деленный оптимизм, но реальный прогресс мини-
мален. Нам, к слову, не вполне понятно, почему 
усилия по созданию рабочих мест относятся к этой 
же категории. Каким образом безусловно важное 
укрепление социального положения граждан вли-
яет на физические условия их проживания в стране 
с разбитой инфраструктурой? Видим здесь, честно 
говоря, весьма косвенную связь. Верховный комис-
сар Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев Филиппо Гранди по итогам своего недав-

него визита в Сирию четко сформулировал необхо-
димость воссоздания всех условий для возвращаю-
щихся в страну сирийцев.

На фоне общемирового экономического кризи-
са соседи Сирии по региону открыто признают ли-
мит своих возможностей по дальнейшему приему у 
себя сирийских беженцев. В их числе, к слову, рас-
тет количество тех, кто больше не хочет мириться 
с жизнью в палатках, без доступа к медицине и об-
разованию, а стремится вернуться на родину в по-
исках стабильности. Ежемесячно таких сирийцев 
насчитываются сотни. Среди них преимуществен-
но женщины и дети. Для оказания им необходимого 
содействия правительство Сирии развернуло в 413 
населенных пунктах места приема и размещения 
беженцев на 1,5 миллиона человек. В провинциях 
Алеппо, Дамаск и Хама реализуется государствен-
ная программа по восстановлению территорий, ос-
вобожденных от боевиков. Эти усилия сирийского 
правительства, зажатого в санкционные тиски За-
пада, заслуживают поддержки.

Однако западные коллеги с упорством, достой-
ным лучшего применения, делают все возможное 
для искажения реальности, политизирования это-
го чисто гуманитарного сюжета и запугивания по-
тенциальных возвращающихся, распространяя при 
этом «фейковые» новости. Хорошим примером это-
го стало выступление моего американского колле-
ги. Чем быстрее наши коллеги перестроятся на нор-
мальную конструктивную волну, тем лучше будет 
для простых сирийцев и их соседей в регионе.

Параллельно с этим мы читаем в сводках 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов об увеличении крайней нищеты в находящемся 
под контролем террористов Идлибе, даже среди ра-
ботающего населения. Неудивительно, что в анкла-
ве начались уличные протестные настроения среди 
стремительно растущего количества голодающих 
мирных граждан, которых недобитые боевики по-
прежнему фактически держат в заложниках. Из по-
следних примеров абсолютно рабовладельческого 
поведения идлибских бандитов – отказ выпустить 
группу из 50 подростков, изъявивших желание по-
ступить в высшие учебные заведения в Алеппо и 
Дамаске. Коллеги, радеющие в Совете Безопасно-
сти по поводу и без повода за права детей и в за-
щиту образования, надеемся, что вы выскажетесь 
на этот счет.
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При этом не можем не отметить стабилизацию 
обстановки в Даръа. Свыше 70 процентов внутрен-
не перемещенных лиц (ВПЛ) вернулись в свои 
дома, открылись школы, работники гуманитарных 
организаций возобновили свои регулярные опера-
ции. На этом фоне, конечно, тревожно наблюдать 
за происходящим в Эль-Холе и Эр-Рукбане. Призы-
ваем коллег оказать наконец воздействие на своих 
«подопечных». Аналогичную тревогу в контексте 
многочисленных нарушений международного гу-
манитарного права и прав ВПЛ вызывает ситуа-
ция на севере Сирии — в районах Рас Аль-Айн и 
Тель-Абьяд.

В завершение хотел бы призвать всех не забы-
вать, что совсем скоро нам предстоит решать во-
прос о будущем механизма трансграничного оказа-
ния помощи. Мы будем принимать решение о прод-
лении или непродлении механизма трансграничной 
гуманитарной помощи беспристрастно, опираясь на 
факты и достижения в русле положений резолюции 
2585 (2021) Совета Безопасности. Пока с ее выпол-
нением есть большие резервы, а времени остается 
все меньше. Мнимые или притянутые за уши так 
называемые «успехи» в зачет не пойдут. Надеюсь, 
что это понимают и наши коллеги в Секретариате 
Организации Объединенных Наций.

Г-н Келли (Ирландия) (говорит по-английски): 
Я выступаю сегодня с этим заявлением от имени 
кураторов сирийского гуманитарного досье — Нор-
вегии и Ирландии.

Я хотел бы поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Мартина Гриффитса за его со-
общение. Он без прикрас сообщил нам о тех мас-
штабных гуманитарных потребностях, с которыми 
сталкивается народ Сирии, и представил нам мрач-
ную реальность, описанную сегодня и другой до-
кладчицей, г-жой Мунерфой аль-Баруки, которую 
мы также благодарим за сообщение.

Прежде всего я должен выразить сожаление в 
связи с недавней активизацией боевых действий в 
Сирии, в частности, на северо-западе, в результа-
те которых с июня погибло более 100 гражданских 
лиц. Вопиющее пренебрежение к жизни мирных 
жителей является абсолютно неприемлемым. Мы 
обращаемся ко всем сторонам конфликта с насто-
ятельным призывом в полной мере соблюдать и 
выполнять свои обязательства по международному 
гуманитарному праву, в том числе путем обеспе-

чения защиты гражданского населения. Мы также 
призываем все государства, имеющие возможность 
оказывать влияние непосредственно на стороны 
конфликта, предпринять любые возможные иници-
ативные шаги, с помощью которых можно добиться 
повышения эффективности защиты мирных граж-
дан в Сирии.

В Сирии скоро начнется очередная суровая 
зима. Уровень жизнестойкости сирийцев после 10 
лет конфликта является рекордно низким, и сейчас 
их положение хуже, чем в любой из периодов с на-
чала конфликта. На северо-западе страны многие 
из 2,8 миллионов перемещенных лиц живут в не-
прочных переполненных палатках, в долинах, ко-
торые затапливает, или на скалистых склонах хол-
мов, где они сталкиваются с суровыми погодными 
условиями. За последние зимы в Сирии погибло и 
пострадало множество людей: в переполненных 
лагерях возникали пожары, ураганы приводили к 
разрушительным последствиям, в результате наво-
днений были смыты тысячи палаток и разрушены 
временные жилища.

Одновременно с наступлением суровых зимних 
условий происходит рост цен на топливо и возни-
кает нехватка продовольствия. Как ни прискорбно, 
этой зимой вновь погибнут люди, и мы отмечаем 
несоразмерное воздействие этих суровых условий 
и продолжающегося конфликта и насилия на жен-
щин и детей. В связи с крайней нестабильностью 
ситуации необходимо обеспечить доставку гумани-
тарной помощи наиболее нуждающимся категори-
ям населения посредством постоянного предостав-
ления гуманитарного доступа и финансирования в 
надлежащем объеме мероприятий по подготовке к 
зиме. Кроме того, мы не должны упускать из виду 
необходимость принятия более широкомасштаб-
ных мер гуманитарного реагирования, в том числе 
в части обеспечения доступа к водоснабжению, са-
нитарии, здравоохранению, образованию и жилью, 
а также реализации проектов по восстановлению на 
ранних этапах, направленных на удовлетворение 
неотложных потребностей сирийцев.

В связи с суровыми зимними условиями воз-
никнут новые оперативные трудности с гуманитар-
ным доступом в Сирии, где обстановка уже явля-
ется сложной. Мы отмечаем, что в этом году был 
расширен доступ к линии противостояния на севе-
ро-востоке. Мы приветствуем новость о возможно-
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сти отправки через линии противостояния на севе-
ро-запад межведомственной автоколонны, которая 
будет основываться на опыте операции Всемирной 
продовольственной программы по доставки помо-
щи через линии противостояния, состоявшейся в 
августе. Мы также приветствуем продолжающие-
ся усилия по проведению крупной трансграничной 
операции в Баб-эль-Хаве. Благодаря принципиаль-
ному решению, принятому Советом в июле, в рам-
ках этой трансграничной операции по-прежнему 
осуществляется доставка жизненно важной помо-
щи 3,4 миллиона нуждающихся, которым предсто-
ит пережить еще одну зиму на фоне активизации 
военных действий, углубления экономического 
кризиса, беспрецедентного распространения ко-
ронавирусной инфекции (COVID-19) и серьезного 
кризиса финансирования.

Мы обеспокоены ухудшением ситуации с без-
опасностью в лагере Эль-Холь, о котором сообщил 
в этом месяце Генеральный секретарь. Повседнев-
ная реальность для этих уязвимых людей — это по-
стоянная борьба за доступ к продовольствию, ме-
дицинской помощи, чистой воде, защите и другим 
основным услугам, не говоря уже о том, что они 
подвержены распространению COVID-19. Очень 
важно, чтобы безопасность в лагере обеспечива-
лась таким образом, чтобы не подвергать опасности 
жителей и не ограничивать гуманитарный доступ.

За последние два месяца в Сирии резко возрос-
ло число случаев заражения COVID-19. Так, вспыш-
ка коронавирусной инфекции на северо-западе 
страны была охарактеризована как неконтролиру-
емая, причем, как сообщается, за последний месяц 
количество положительных результатов анализа на 
COVID-19 увеличилось в два раза, произошел по-
всеместный рост заболеваемости и, как следствие, 
смертности. Эти факторы оказывают серьезное воз-
действие на систему здравоохранения, которая и 
без того является хрупкой, в связи с чем необходи-
мость обеспечения доступа населения к воде и са-
нитарным услугам становится еще более актуаль-
ной. Все стороны должны содействовать гумани-
тарному доступу и соблюдать режим прекращения 
огня для предоставления медицинским бригадам 
гуманитарных работников возможности выполнять 
свои жизненно важные задачи, в том числе в безо-
пасных условиях поставлять вакцины от COVID-19 
тем, кто в них больше всего нуждается.

В заключение я хотел бы подчеркнуть нашу 
приверженность поддержке народа Сирии в ситу-
ации этого серьезного гуманитарного кризиса. Мы 
как кураторы по-прежнему руководствуемся сло-
вами Генерального секретаря о том, что местные 
жители полны решимости начать жизнь сначала, 
но для этого им крайне необходимы прекращение 
конфликта, предоставление жизненно важной по-
мощи, содействие оперативному восстановлению и 
соблюдение основных прав человека. Наши коллек-
тивные усилия в рамках Совета должны быть, раз-
умеется, направлены на обеспечение того, чтобы 
сирийцы, пострадавшие в ходе этого ужасного кон-
фликта, могли жить достойно и возлагать надежды 
на лучшее будущее.

А сейчас хотел бы в своем национальном каче-
стве высказать несколько замечаний, касающихся 
политической ситуации.

Я крайне благодарен г-ну Педерсену за его 
усилия по приданию нового импульса работе Кон-
ституционного комитета. Мы разделяем его разо-
чарование в связи с отсутствием прогресса на этом 
направлении. Как красноречиво сообщила нам 
в прошлом месяце представитель гражданского 
общества Руба Мхайссен (см. S/PV.8866), для того 
чтобы любое политическое урегулирование было 
успешным, оно должно быть ориентировано на по-
вышение жизнестойкости на местах и на поддерж-
ку сирийцев, прежде всего голоса и возможностей 
сирийских женщин. Их конструктивное участие в 
политическом процессе имеет решающее значение 
для достижения устойчивого мира после столь-
ких лет отчаяния и безысходности, порожденных 
конфликтом.

Как указано в резолюции 2254 (2015), новая 
конституция представляет собой важнейший этап 
на пути к политическому урегулированию и на-
циональному примирению, в которых нуждается 
сирийский народ и которых он заслуживает. Дав-
но пора наладить конструктивное взаимодействие 
и добиться ощутимого прогресса в решении этой 
жизненно важной задачи. К сожалению, цель по-
строения мирного будущего по-прежнему пред-
ставляется труднодостижимой, и сирийский народ 
продолжает испытывать ужас перед лицом таких 
событий, как смертоносные нападения, совершен-
ные на прошлой неделе в Дамаске и Идлибе, жерт-
вами которых стали три мальчика и одна девочка, 
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убитые по дороге в школу. Ирландия осуждает эти 
нападения, которые указывают на важность пре-
кращения огня на всей территории Сирии.

Ранее в этом месяце «на полях» Генеральной 
Ассамблеи состоялось мероприятие, посвященное 
пропавшим в Сирии лицам. Члены семей рассказали 
об ужасных обстоятельствах, при которых пропали 
без вести их близкие. По оценкам Сирийской сети 
по правам человека, задержанными или пропавши-
ми без вести до сих пор считаются как минимум 149 
000 человек. Речь идет о тяжелейшей ситуации, в ко-
торой продолжают находиться люди, по-прежнему 
страдающие от неопределенности и пытающиеся 
хоть что-то узнать о судьбе своих близких. Мы при-
зываем сирийские власти и другие стороны освобо-
дить задержанных и похищенных и благодарим г-на 
Педерсена за его работу над этим важным вопросом.

Мы с интересом выслушали рекомендацию г-на 
Педерсена в адрес сирийских сторон и междуна-
родного сообщества придерживаться пошагового 
подхода. Ирландия рассчитывает получить более 
подробную информацию о том, что он конкретно 
имеет в виду, и готова оказать ему посильную по-
мощь в этом. Как всегда, он может рассчитывать на 
нашу всемерную поддержку в своей жизненно важ-
ной работе по поиску путей политического урегу-
лирования сирийского конфликта в соответствии с 
резолюцией 2254 (2015) .

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю Специального посланника Генерального 
секретаря по Сирии г-на Педерсена, заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам и 
Координатора чрезвычайной помощи г-на Мартина 
Гриффитса за их сообщения. Высоко оцениваю их 
усилия по продвижению политического процесса в 
Сирии и облегчению бедственного положения си-
рийского народа. Я также внимательно выслушал 
сообщение г-жи аль-Баруки.

Китай приветствовал созыв шестой сессии 
органа узкого состава Конституционного коми-
тета в соответствии с установленным графиком 
и отметил, что она не достигла тех результатов, 
на которые мы рассчитывали. А поскольку Сирия 
продолжает страдать от иностранной оккупации, 
односторонних санкций и терроризма, поскольку 
налицо серьезный дефицит взаимного политиче-
ского доверия между всеми сторонами в Сирии и 
поскольку будущее и судьба этой страны до сих пор 

не в полной мере находятся в руках сирийского на-
рода, не приходится удивляться тем трудностям и 
тем задержкам, с которыми столкнулся Конститу-
ционный комитет в своей работе. Выступая перед 
представителями прессы по итогам этой сессии 
Комитета Специальный посланник заявил, что все 
стороны в Сирии должны достичь взаимопонима-
ния относительно дальнейшей работы над проек-
том конституции.

Призываем все стороны продолжать конструк-
тивно взаимодействовать со Специальным послан-
ником в его усилиях. Все стороны в Сирии и все, 
кто имеет на них влияние, должны предпринять 
практические шаги с целью эффективно продол-
жить эту работу при ведущей роли и под руковод-
ством сирийцев, особенно по таким консенсусным 
направлениям, как борьба с терроризмом, активи-
зация сотрудничества, постепенное укрепление 
взаимного доверия для создания условий, необхо-
димых для запуска политического процесса, оказа-
ние существенной поддержки в работе Специаль-
ного посланника и совместное продвижение резо-
люции 2254 (2015).

На прошлой неделе в Дамаске был совершен 
террористический акт, повлекший за собой чело-
веческие жертвы. Китай решительно осуждает это 
нападение, выражает свои соболезнования семьям 
погибших и сочувствует тем, кто получил ранения. 
Китай выступает против терроризма во всех его 
формах и проявлениях и поддерживает контртер-
рористические усилия сирийского правительства. 
Терроризм — это бедствие для всего человечества. 
Совет Безопасности должен направить четкий и со-
гласованный сигнал террористическим силам в Си-
рии и отказаться от практики двойных стандартов.

Гуманитарная ситуация в Сирии, описанная за-
местителем Генерального секретаря Гриффитсом, 
вызывает глубокую обеспокоенность. Экономиче-
ский кризис сказывается на всех аспектах жизни 
сирийского общества. Цены на продукты питания 
и нефть пошли резко вверх, тогда как доходы насе-
ления продолжают стремительно падать. Пандемия 
коронавирусного заболевания остается серьезной 
проблемой, и ощущается нехватка вакцин. Уровень 
воды в реке Евфрат снизился, а в работе Аллукской 
водонапорной станции часто случаются перебои, 
что затрудняет устойчивое водо- и энергоснабже-
ние и орошение сельскохозяйственных угодий.
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С тех пор как Турция незаконно вторглась в се-
веро-восточную часть Сирии, она неоднократно пе-
рекрывала подачу воды с Аллукской водонапорной 
станции, в результате чего страдают сотни тысяч 
мирных жителей, а Организация Объединенных 
Наций испытывает большие трудности с оказани-
ем чрезвычайной гуманитарной помощи жителям 
района. Китай настоятельно призывает Турцию со-
блюдать нормы международного права, в том числе 
международного гуманитарного права, защищать 
гражданское население, поддерживать функциони-
рование инфраструктуры и гарантировать гумани-
тарный доступ для сотрудников Организации Объ-
единенных Наций.

По мере приближения зимы растут и гумани-
тарные потребности Сирии. Международное со-
общество должно уделять одинаковое внимание 
оказанию гуманитарной помощи и экономическому 
восстановлению, а также придерживаться диффе-
ренцированного подхода к оказанию помощи си-
рийскому народу в решении его многочисленных 
проблем. Китай высоко оценивает широкомас-
штабные усилия Всемирной продовольственной 
программы (ВПП), Всемирной организации здра-
воохранения, ЮНИСЕФ и других организаций по 
оказанию чрезвычайной гуманитарной помощи на 
всей территории Сирии. 31 августа ВПП впервые 
осуществила доставку гуманитарной помощи из 
Алеппо в Идлиб через линии противостояния. Это 
был настоящий прорыв.

Надеемся, что все заинтересованные стороны 
будут сотрудничать в разработке межучрежден-
ческого плана проведения операций через линии 
противостояния на северо-западе страны. Китай 
приветствует активную работу в Сирии Програм-
мы развития Организации Объединенных Наций, 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и других 
организаций, которые занимаются восстановлени-
ем страны и обеспечением ее населения средствами 
к существованию, ремонтируют объекты инфра-
структуры, расчищают завалы и обучают и трудоу-
страивают сирийцев.

Недавно Сирия в сотрудничестве с Египтом, 
Иорданией и Ливаном занялась проблемой поста-
вок природного газа. Призываем страны региона 
активизировать взаимодействие и взаимопомощь, 
чтобы совместными усилиями улучшить экономи-

ческую и гуманитарную ситуацию в регионе. Сле-
дует отметить, что односторонние санкции обо-
стряют экономический и гуманитарный кризисы в 
Сирии и идут вразрез с усилиями международного 
сообщества. Поэтому они должны быть немедленно 
отменены.

Г-жа Принс (Сент-Винсент и Гренадины) (го-
ворит по-английски): Как и другие ораторы, хочу 
поблагодарить Специального посланника Гене-
рального секретаря г-на Гейра Педерсена, замести-
теля Генерального секретаря Мартина Гриффитса и 
г-жу аль-Баруки за их сообщения.

Мы по-прежнему крайне обеспокоены ситуа-
цией в области безопасности в Сирии. Последние 
сообщения о боевых действиях вызывают тревогу 
и еще больше обостряют и без того тяжелый гума-
нитарный кризис. Решительно осуждаем все акты 
насилия, в частности недавние нападения в Дама-
ске и Идлибе. Настоятельно просим стороны в кон-
фликте проявлять максимальную сдержанность и 
демонстрировать полную приверженность общена-
циональному прекращению огня.

Защита гражданского населения и объектов 
гражданской инфраструктуры имеет первостепен-
ное значение. Напоминаем сторонам об их обяза-
тельстве в полной мере соблюдать принципы, за-
крепленные в международном праве, в том числе 
при проведении любых военных и контртеррори-
стических операций. Невыполнение этого требо-
вания представляет собой грубое нарушение, кото-
рое не должно оставаться безнаказанным. Защита 
гражданского населения предполагает также защи-
ту жителей лагерей для перемещенных лиц, таких 
как Эль-Холь, где безопасность его обитателей до 
сих пор не обеспечена. Мы вновь заявляем о необ-
ходимости обеспечения безопасности жителей та-
ких лагерей и гуманитарных работников и предо-
ставления им доступ к базовым услугам.

Из-за экономического и водного кризиса сирий-
ский народ оказался в очень тяжелом положении. 
К этому добавляются проблемы, вызванные отсут-
ствием продовольственной безопасности и нехват-
кой других товаров, что может иметь серьезные гу-
манитарные последствия в долгосрочной перспек-
тиве. В этой связи рекордное понижение уровня 
воды в реке Евфрат в связи с изменением климата, 
угрожающим самому нашему существованию, вку-
пе с другими тревожными факторами, такими как 
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перебои в работе водопроводной станции «Аллук», 
требуют постоянного пристального внимания с 
нашей стороны. Кроме того, нельзя игнорировать 
негативное воздействие односторонних принуди-
тельных мер на гражданское население, работу 
гуманитарных организаций и способность стра-
ны противостоять коронавирусной инфекции. Мы 
вновь настоятельно призываем отменить эти меры 
на благо сирийского народа.

Для оказания помощи Сирии и нуждающимся 
сирийцам должны быть предприняты конкретные 
практические шаги. Уровень уязвимости очень вы-
сокий. Проекты и мероприятия в области раннего 
восстановления, включая восстановление и рекон-
струкцию объектов гражданской инфраструктуры, 
имеют очень важное значение и должны пользо-
ваться ощутимой поддержкой со стороны между-
народного сообщества и других партнеров. Они 
необходимы для повышения степени устойчивости 
сирийского народа к потрясениям и для поддержки 
прилагаемых в самой стране национальных усилий 
по достижению долгосрочных целей развития. Сле-
дует напомнить, что эти проекты также являются 
важнейшим фактором обеспечения возвращения 
беженцев и внутренне перемещенных лиц в места 
своего постоянного проживания.

От поступления крайне необходимой помощи 
по-прежнему зависит жизнь миллионов сирий-
цев, чьи потребности растут быстрыми темпами 
с каждым днем. Большое значение в этом плане 
имеет обеспечение своевременного, безопасного и 
беспрепятственного гуманитарного доступа с по-
мощью трансграничного механизма. Однако один 
этот механизм не способен эффективным и надле-
жащим образом удовлетворить потребности всех 
сирийцев. Поэтому для обеспечения более широко-
го доступа в дополнение к этому механизму необ-
ходимо организовать, оптимизировать и расширить 
доставку помощи через линии противостояния. В 
этой связи настоятельно призываем стороны про-
должать работать сообща над распространением 
этой практики.

Несмотря на все усилия, приложенные Специ-
альным посланником, мы с обеспокоенностью и со-
жалением отмечаем итоги шестой сессии Консти-
туционного комитета. Конституционный комитет, 
безусловно, играет большую роль в достижении 
прогресса в рамках более широкого политического 
процесса и является важным компонентом резолю-

ции 2254 (2015). Настоятельно призываем все сторо-
ны сохранять приверженность совместной работе и 
конструктивному взаимодействию в духе взаимоу-
важения и готовности к компромиссу. В прошлом 
уже удавалось находить точки соприкосновения, и, 
чтобы достичь консенсуса и продолжить движение 
вперед, нужно постараться найти их снова.

Мы продолжаем поддерживать Специального 
посланника в его последовательных усилиях по 
оказанию содействия в работе Конституционного 
комитета и запуске более широкого политическо-
го процесса, включая урегулирование до сих пор 
нерешенной проблемы задержанных и пропавших 
без вести лиц. В процессе продвижения идеологии 
доброй воли и национального примирения особое 
внимание должно уделяться мерам укрепления 
доверия.

Добиться прочного мира и стабильности в Си-
рии военными средствами невозможно. Политиче-
ское урегулирование остается единственным пу-
тем к окончательному прекращению десятилетнего 
конфликта и страданий. Сирия и ее народ нуждают-
ся в конкретной практической поддержке, не пре-
следующей геополитических интересов. Это в свою 
очередь обусловливает необходимость конструк-
тивных действий, таких как вывод всех несанкци-
онированных иностранных сил с суверенной тер-
ритории Сирии.

Десятилетний конфликт лишил сирийский народ 
достоинства, защиты и процветания. Целое десяти-
летие прошло под знаком потрясений и страданий. 
Давно пора поддержать Сирию не только нашими за-
верениями в солидарности с ней, но и конкретными 
действиями. У нас есть долг перед сирийским наро-
дом, который мы обязательно должны выполнить.

Г-жа Буэнростро Массьё (Мексика) (говорит 
по-испански): Благодарю Специального посланни-
ка Педерсена, заместителя Генерального секрета-
ря Гриффитса и г-жу Мунерфу аль-Баруки за их 
сообщения.

Приветствуем также присутствующих на сегод-
няшнем заседании представителей Сирии, Ирана и 
Турции.

В своем выступлении я сосредоточусь на следу-
ющих моментах: во-первых, на насилии и прекра-
щении огня; во-вторых, на конституционном про-
цессе; в-третьих, на верховенстве права и, наконец, 
на гуманитарной ситуации.
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Во-первых, Мексика осуждает все акты наси-
лия, зафиксированные в последнее время. Наша 
страна осуждает нападение на военный автомобиль 
в Дамаске, в результате которого погибли 14 чело-
век. Наша делегация также осуждает бомбардиров-
ки на северо-западе страны, в том числе в Арихе, 
Идлибе и западном Алеппо, где погибли мирные 
жители, в том числе дети. Мы выражаем свои собо-
лезнования и призываем к безусловному соблюде-
нию норм международного права и международно-
го гуманитарного права. Эти события напоминают 
нам об абсолютной необходимости установления 
прочного общенационального режима прекраще-
ния огня. Это недопустимые жертвы. Согласно по-
следним оценкам, опубликованным Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по правам человека, за 10 лет конфликта 
погибло более 350 000 человек.

Во-вторых, приветствуем итоги недавней ше-
стой сессии органа узкого состава Конституцион-
ного комитета и отмечаем договоренность, достиг-
нутую между сторонами по методам работы. Сожа-
леем о том, что за два года, прошедших с момента 
создания Комитета, в разработке конституции был 
достигнут лишь незначительный прогресс. При-
зываем сформированную правительством делега-
цию продемонстрировать решимость и привержен-
ность в рамках своего участия в конституционном 
процессе.

Конституционный комитет не урегулирует 
сирийский конфликт, но он, несомненно, заложит 
основу для достижения прогресса в политическом 
переходном процессе, в обеспечении социально-
го примирения и, в конечном итоге, в построении 
прочного мира. В этой связи высоко оцениваем про-
должающиеся консультации между Специальным 
посланником и представителями гражданского об-
щества. В частности, приветствуем его недавнюю 
встречу с представителями Консультативного со-
вета сирийских женщин. Подчеркиваем важность 
обеспечения полноценного, равноправного и кон-
структивного участия женщин, молодежи и мень-
шинств на всех этапах обсуждения политического 
блока вопросов.

Несмотря на отсутствие прогресса в разработке 
новой конституции, отмечаем общность позиций 
делегаций в таких областях, как прекращение на-
силия, сдерживание пандемии, защита гражданско-

го населения, борьба с терроризмом, укрепление 
органов государственной власти и восстановление 
экономики, а также сохранение суверенитета, тер-
риториальной целостности и независимости Сирии. 
Считаем, что резолюция 2254 (2015) остается тем 
параметром, который необходимо соблюдать.

Что касается верховенства права, то мы присо-
единяемся к призыву Генерального секретаря. Мек-
сика призывает также как можно скорее добиться 
освобождения заключенных и внести ясность в 
вопрос о насильственных исчезновениях. Подчер-
киваем, что, пока не будут удовлетворены соот-
ветствующие требования тысяч семей, будет не-
возможно восстановить социальную ткань Сирии и 
обеспечить национальное примирение.

Что касается гуманитарной ситуации, то наша 
страна обеспокоена увеличением числа случаев за-
болевания коронавирусной инфекцией (COVID-19) 
и, как следствие, обострением гуманитарной си-
туации, особенно на северо-западе страны. На се-
годняшний день вакцинировано лишь 1,6 процента 
населения. Звучат мрачные прогнозы, поскольку, 
несмотря на запланированную кампанию вакцина-
ции, охватить вакцинацией удастся лишь 15 про-
центов населения. Как мы уже неоднократно под-
черкивали, вакцины против COVID-19 должны рас-
сматриваться как глобальное общественное благо. 
Каждый человек должен иметь к ним доступ.

Наша страна, Мексика, приветствует усилия, 
направленные на обеспечение бесперебойной до-
ставки гуманитарных грузов через линии противо-
стояния. В этой связи призываем к выдаче необхо-
димых разрешений. Гуманитарный доступ — как 
через границу, так и через линии противостояния 
— играет особенно важную роль в связи с прибли-
жением зимы. Перемещенному населению на севе-
ро-востоке страны потребуются палатки и топливо. 
Примерно 80 процентов людей, живущих в лагерях 
для перемещенных лиц, составляют женщины и 
дети.

В заключение Мексика еще раз подчеркивает, 
что конфликт в Сирии не может быть разрешен 
военным путем. Поэтому призываем установить 
общенациональный режим прекращения огня и 
активизировать усилия для достижения прогресса 
в деле выработки такого политического решения, 
которое позволит заняться в первую очередь неот-
ложными гуманитарными потребностями страны.
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Г-н Липанд (Эстония) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального посланника Педерсена 
и заместителя Генерального секретаря Гриффит-
са за их сегодняшние информативные сообщения. 
Приветствуем присутствующую на заседании г-жу 
Мунерфу аль-Баруки и высоко оцениваем ее содер-
жательные замечания.

Эстония самым решительным образом осужда-
ет акты насилия, имевшие место на прошлой неделе 
на всей территории Сирии. Речь идет в том числе о 
таких инцидентах, как нападение 20 октября на во-
енный автобус в Дамаске и ракетные удары в Ари-
хе. В этот день в городе Ариха в мухафазе Идлиб 
были убиты по меньшей мере десять гражданских 
лиц, включая четырех детей.

Мы вновь призываем к общенациональному 
прекращению огня, что в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015) является одним из предварительных 
условий мирного диалога. Все стороны должны со-
блюдать нормы международного права и обеспечить 
безопасный, постоянный и беспрепятственный гу-
манитарный доступ ко всему сирийскому населению.

Новая волна насилия лишь служит подтверж-
дением того, что война, к сожалению, еще далека 
от завершения. Как об этом сказала сегодня г-жа 
аль-Баруки, а в прошлом месяце — г-жа Мхайссен 
(см. S/PV.8866), в сложившихся обстоятельствах 
беженцы не намерены возвращаться в Сирию. Мы 
вновь заявляем, что возвращение беженцев должно 
быть добровольным и осуществляться в условиях 
безопасности и уважения их достоинства.

Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
воздаем должное Управлению по координации гу-
манитарных вопросов за то, что в августе и сентя-
бре гуманитарная помощь была оказана в среднем 
5 миллионам человек. Как отметил г-н Гриффитс, 
первостепенное значение для оказания миллионам 
внутренне перемещенных лиц продовольственной 
помощи и жизненно необходимой поддержки имеют 
трансграничные поставки помощи. Эта поддержка 
крайне важна, поскольку общий уровень жизни про-
должает снижаться из-за повсеместной коррупции 
и произвола местных властей. Эстония выражает 
обеспокоенность в связи с недавними сообщениями 
о валютных манипуляциях со стороны сирийского 
режима, из-за которых международным гуманитар-
ным учреждениям пришлось совершать финансовые 
операции на основе искаженного обменного курса.

Благодарю Специального посланника Педерсе-
на за проделанную работу, хотя после шести раун-
дов переговоров в рамках Конституционного коми-
тета не состоялось ни одного предметного обсуж-
дения конституции, заседания проводились нерегу-
лярно и никакого значимого прогресса достигнуто 
не было. Конституционный комитет не оправдал 
доверия сирийского народа. Мы видим, что сторо-
ны используют тактику проволочек и ограничива-
ются пустыми обещаниями. В этой связи призыва-
ем Специального посланника рассмотреть возмож-
ность принятия других мер укрепления доверия, 
чтобы избежать конфликта интересов.

Наконец, приоритетным для Эстонии остает-
ся вопрос об установлении местонахождения про-
павших без вести лиц, как погибших, так и про-
извольно задержанных. Важными инструментами 
достижения этой цели являются такие механизмы 
расследования, как Комиссия Совета по правам 
человека по расследованию событий в Сирийской 
Арабской Республике и Международный беспри-
страстный и независимый механизм Генеральной 
Ассамблеи для содействия проведению рассле-
дований в отношении лиц, которые несут ответ-
ственность за наиболее серьезные преступления по 
международному праву, совершенные в Сирийской 
Арабской Республике с марта 2011 года, и их судеб-
ному преследованию.

Г-жа Фаррей (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
Специального посланника Педерсена и Координа-
тора чрезвычайной помощи Гриффитса за их сегод-
няшние сообщения. А также г-жу аль-Баруки за ее 
заявление.

Вызывает тревогу тот факт, что в последний 
месяц в Сирии наблюдается всплеск смертоносного 
насилия. В частности, мы с озабоченностью отме-
чаем нанесение 20 октября силами режима ракет-
ного удара по жилым районам города Ариха на юге 
Идлиба, в результате которого, по сообщениям, по-
гибли 13 человек, в том числе несколько школьни-
ков, и еще 30 человек получили ранения. Соединен-
ное Королевство с озабоченностью отмечает взрыв 
в тот же день бомбы в военном автобусе, который, 
по сообщениям, привел к гибели 14 человек.

Соединенное Королевство осуждает оба напа-
дения. Мы вновь заявляем о своем осуждении лю-
бых актов терроризма, где бы, когда бы и кем бы 



21-30818 19/32

27/10/2021 Положение на Ближнем Востоке S/PV.8888

они ни совершались. Мы по-прежнему требуем от 
всех сторон в Сирии незамедлительно прекратить 
все нападения на гражданских лиц и гражданские 
объекты, а также любое неизбирательное приме-
нение оружия. Выражаем наши соболезнования и 
наше сочувствие семьям жертв этих и других на-
падений и желаем пострадавшим полного и скорей-
шего выздоровления.

В прошлом месяце на фоне этого очевидного не-
уклонного усугубления степени и характера наси-
лия в Сирии мы выразили надежду на достижение 
существенного прогресса в осуществлении поли-
тических процессов, изложенных в резолюции 2254 
(2015), в частности в ходе шестого раунда перегово-
ров в Конституционном комитете (см. S/PV.8866).

Благодарим Специального посланника Пе-
дерсена за его неустанные усилия по содействию 
переговорам в Женеве. После двух лет заседаний 
появились некоторые признаки ограниченного про-
гресса. Однако мы разделяем разочарование по по-
воду того, что, несмотря на усилия Специального 
посланника Педерсена, стороны не смогли прий-
ти к консенсусу относительно дальнейших шагов, 
включая разработку новой конституции или со-
гласование сроков проведения следующего раунда 
переговоров. В этом плане достичь необходимых 
результатов не удалось. Надеемся, что в ближай-
шее время Комитет предпримет реальные усилия в 
рамках подготовки к проведению конституционной 
реформы.

Единственным четким путем к разрешению 
конфликта в Сирии является политическое уре-
гулирование в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). В отсутствие существенного прогресса в 
деле устойчивого прекращения конфликта Соеди-
ненное Королевство подтверждает свою позицию, 
согласно которой мы не будем финансировать про-
цесс восстановления. Вместе с тем Соединенное 
Королевство по-прежнему готово делать все не-
обходимое для облегчения страданий сирийского 
народа. Речь идет об ограничении доступности ре-
сурсов для тех, кто стремится затянуть конфликт 
или извлечь из него выгоду, и о предоставлении 
посильной помощи сирийцам, оказавшимся в одной 
из самых тяжелых гуманитарных ситуаций в мире.

С начала конфликта Соединенное Королев-
ство выделило более 5 млрд долл. США на цели 
оказания сирийцам гуманитарной помощи. Только 

в 2020–2021 годах Соединенное Королевство пре-
доставило продовольствие и чистую воду и оказало 
медицинскую консультативную и образовательную 
помощь на сумму более 2 млн долл. США, а так-
же поставило более 200 000 доз вакцин. Оказание 
помощи наиболее уязвимым группам населения в 
Сирии всеми возможными способами остается при-
оритетом для Соединенного Королевства.

По результатам недавно организованных по-
ставок через линии противостояния мы убедились 
в том, с какими трудностями сопряжена постоян-
ная и безопасная доставка помощи этим способом 
на северо-западе Сирии. Наиболее эффективной и 
безопасной остается трансграничная доставка по-
мощи. Приветствуем разработку полугодового пла-
на доставки помощи через линии противостояния 
в целях более детального изучения возможностей 
увеличения объема помощи, поставляемой с ис-
пользованием этого маршрута доставки. Выража-
ем признательность партнерам, в том числе Тур-
ции, без сотрудничества с которыми организация 
эксперементальной доставки помощи через линии 
противостояния была бы невозможной.

Помимо оказания непосредственной жизненно 
необходимой помощи Соединенное Королевство 
признает важное значение гуманитарной помощи 
и выработки устойчивых решений для удовлетво-
рения потребностей людей, включающих повыше-
ние жизнестойкости, восстановление потенциала и 
активизацию процесса выхода из кризиса — также 
называемого «скорейшим восстановлением». На се-
годняшний день усилия Соединенного Королевства 
по скорейшему восстановлению в Сирии включа-
ют, в частности, предоставление денежной помощи 
уязвимым домохозяйствам, поставки ресурсов для 
сельского хозяйства и животноводства и оказание 
поддержки в организации базового ремонта жилья. 
Кроме того, на северо-востоке Сирии Соединенное 
Королевство оказывает помощь более 5500 человек 
в соответствие с принципом «деньги за труд» и бо-
лее 53 000 человек по линии программы по разви-
тию предпринимательской деятельности.

В заключение с сожалением отмечаем тот факт, 
что до тех пор, пока сирийский режим не поставит 
интересы сирийского народа выше собственно-
го выживания и не возьмет на себя реальное обя-
зательство добиться прогресса в политическом 
процессе, одобренном Советом в резолюции 2254 
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(2015), такого рода поддержки никогда не будет до-
статочно. Мы вновь настоятельно призываем си-
рийский режим добросовестно сотрудничать с Ор-
ганизацией Объединенных Наций и Специальным 
посланником в построении действительно устойчи-
вого и мирного будущего для Сирии и сирийцев.

Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (говорит 
по-французски): Прежде всего хотела бы поблаго-
дарить г-на Гейра Педерсена и г-на Мартина Гриф-
фитса за их сообщения, а г-жу Мунерфу аль-Баруки 
— за представленную информацию.

Война в Сирии по-прежнему является повсед-
невной реальностью. Осуждаем возобновление 
насилия, о котором свидетельствуют нападения с 
использованием взрывных устройств 20 октября в 
Дамаске и неизбирательные бомбардировки Идли-
ба режимом и его сторонниками, в результате ко-
торых погибло не менее десятка мирных жителей, 
в том числе четверо детей. Необходимо приложить 
все усилия для того, чтобы добиться всеобщего 
прекращения боевых действий под наблюдением 
со стороны Организации Объединенных Наций 
согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности.

Франция приветствует усилия Специального 
посланника по организации на прошлой неделе в 
Женеве шестой сессии Конституционного комите-
та. Принимаем к сведению проведенное на неделе 
обсуждение вопросов, имеющих чрезвычайно важ-
ное значение для будущего сирийского народа. Со-
жалеем, что делегация режима не продемонстриро-
вала готовности проложить путь к выработке обще-
го текста. Сожалеем также о том, что стороны не 
смогли согласовать сроки проведения следующей 
сессии.

Необходимо посмотреть правде в глаза: хотя с 
момента создания Комитета прошло два года, пер-
спективы достижения реальных результатов оста-
ются призрачными. Мы уже неоднократно призы-
вали режим продемонстрировать искреннюю при-
верженность выполнению этой задачи и мобилизо-
вать своих сторонников на ее решение.

Совет Безопасности единогласно принял ре-
золюцию 2254 (2015). Она по-прежнему является 
общей «дорожной картой» для членов Совета по 
достижению политического решения конфликта. 
Пока резолюция 2254 (2015) не будет выполнена 

полностью, в Сирии не будет прочного мира, о чем 
свидетельствуют события 20 октября. Именно ради 
установления такого прочного мира мы неустанно 
повторяем, что в отсутствие конкретного полити-
ческого решения наши позиции по отмене санкций, 
нормализации ситуации и восстановлению оста-
нутся неизменными. Без политического урегули-
рования не удастся обеспечить добровольное, без-
опасное и достойное возвращение беженцев и пере-
мещенных лиц.

Гуманитарная ситуация остается тяжелой, и 
сирийское население вот-вот вновь столкнется с 
суровыми зимними холодами в условиях продол-
жающейся войны. Продолжают нарушаться нор-
мы международного гуманитарного права. Только 
за август и сентябрь погибло не менее 126 мирных 
жителей. Серьезные нарушения международного 
гуманитарного права и международных норм в об-
ласти прав человека не останутся безнаказанными. 
Франция проследит за этим. Без справедливости в 
Сирии не будет прочного мира.

Одним из главных приоритетов должна оста-
ваться защита гражданского населения, в том числе 
гуманитарного и медицинского персонала. Необ-
ходимо также приложить все усилия для обеспе-
чения неограниченного гуманитарного доступа и 
ускорения темпов кампаний по вакцинации против 
коронавирусной инфекции, о чем уже неоднократ-
но говорилось, причем это особенно актуально на 
северо-западе страны, где распространение инфек-
ции вызывает большую тревогу.

Как отметил Генеральный секретарь в своем по-
следнем докладе (S/2021/890), следует считать про-
грессом прибытие на северо-запад страны первой 
автоколонны, доставившей помощь через линии 
противостояния. Однако мы знаем, что оказание 
помощи через линии противостояния не заменит 
трансграничные операции. Поэтому мы призываем 
Организацию Объединенных Наций активизиро-
вать трансграничную доставку помощи для удов-
летворения потребностей людей с приближением 
зимы.

После 10 лет войны всем членам Совета пора 
понять, что никто не сможет урегулировать сирий-
ский кризис с помощью оружия. Всем срочно не-
обходимо действовать в духе компромисса с целью 
положить конец этой трагедии.
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Г-н бин Лага (Тунис) (говорит по-арабски): Я 
благодарю Специального посланника Генерально-
го секретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена, заме-
стителя Генерального секретаря по гуманитарным 
вопросам и Координатора чрезвычайной помощи 
г-на Мартина Гриффитса, Генерального координа-
тора Сирийской национальной конференции г-жу 
Мунерфу аль-Баруки за их выступления. Я также 
с удовлетворением отмечаю участие в этом заседа-
нии представителей Сирии, Ирана и Турции.

Прежде всего Тунис выражает озабоченность 
по поводу повсеместного роста насилия, напряжен-
ности и терроризма в Сирии в последние недели. 
Мы также обеспокоены признаками активизации 
вооруженных столкновений в некоторых районах 
страны, что может подорвать усилия по стабилиза-
ции и усугубить проблемы в области безопасности 
и гуманитарные проблемы, особенно на фоне по-
следствий пандемии коронавирусной инфекции.

В этой связи мы вновь заявляем о своей неиз-
менной убежденности в том, что сирийский кризис 
невозможно урегулировать военным путем. Вме-
сто этого необходимо будет политическое урегу-
лирование под руководством и при ответственном 
участии Сирии и при содействии Организации 
Объединенных Наций в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015), чтобы положить конец внешнему 
вмешательству и присутствию террористических 
групп, сохранить единство и суверенитет Сирии и 
восстановить ее безопасность и стабильность.

Мы также подтверждаем важность восстанов-
ления стабильности в Сирии посредством усилий 
по деэскалации ситуации и восстановлению спо-
койствия. Все стороны должны соблюдать между-
народное гуманитарное право, международное пра-
во прав человека и постоянно защищать граждан-
ское население, особенно детей и другие уязвимые 
группы.

Террористический взрыв на военном автобу-
се в Дамаске 20 октября еще раз напоминает нам 
о необходимости борьбы с организациями, объ-
явленными террористическими, при соблюдении 
норм международного права и сохранении един-
ства международного сообщества. Необходимо за-
щитить мирных жителей от всех форм насилия и 
агрессии, независимо от их происхождения. Мы 
также отмечаем активизацию военных столкнове-
ний между различными фракциями и террористи-

ческими группами в Сирии в последнее время. По-
этому мы еще раз напоминаем, что действующие в 
Сирии договоренности и соглашения, несмотря на 
их важность, остаются краткосрочными мерами 
для установления прекращения огня до тех пор, 
пока они не позволят практическим и эффективным 
образом решить вопрос нейтрализации террори-
стических организаций, тем самым положив конец 
ситуации, когда такие группы находят безопасное 
убежище в некоторых частях страны. Сирии необ-
ходимо долгосрочное политическое решение для 
восстановления безопасности и стабильности как в 
стране, так и в регионе.

Мы также приняли к сведению прошедшую 
в Женеве на прошлой неделе шестую сессию Си-
рийского конституционного комитета и его органа 
узкого состава. Приветствуя возобновление про-
цесса конституционной реформы среди сирийцев 
и личную встречу двух сопредседателей со Специ-
альным посланником в Женеве, мы при этом насто-
ятельно призываем сирийские стороны приложить 
больше усилий для поиска точек соприкосновения 
и выработки необходимых компромиссов, а также 
укрепления мер доверия, исходя из принципа их 
полной ответственности за процесс урегулирова-
ния и главенствующих интересов братского сирий-
ского народа.

Тунис также с удовлетворением отмечает при-
верженность сирийских сторон в ходе переговоров 
принципу единства Сирии, несмотря на неспособ-
ность достичь желаемого прогресса в плане разра-
ботки конституции. Мы высоко ценим роль Специ-
ального посланника и еще раз заявляем о полной 
поддержке его усилий.

Как указано в докладе Генерального секретаря 
(S/2021/890), гуманитарная ситуация в Сирии про-
должает вызывать обеспокоенность, особенно в 
свете ухудшения условий жизни, ситуации в плане 
здравоохранения и образования и обострения про-
блем с доставкой помощи и перебоями в поставках 
основных материалов и предоставлении услуг. В 
этой связи мы отмечаем важность принятия упреж-
дающих мер по мере приближения зимы путем 
укрепления проектов по повышению жизнестойко-
сти и раннему восстановлению в Сирии, на которые 
по-прежнему не хватает средств, для обеспечения 
эффективного и своевременного гуманитарного 
реагирования.
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Мы подтверждаем важность обеспечения 
устойчивого доступа сирийцев к основным услугам 
и возможности удовлетворять основные потребно-
сти, а также соблюдения всеми сторонами своих 
обязательств по защите гражданского населения, 
гражданских и медицинских объектов, медицин-
ского и гуманитарного персонала в соответствии с 
международным гуманитарным правом.

Мы подчеркиваем также важность оказания гу-
манитарной помощи нуждающимся в ней лицам, в 
каком бы районе Сирии они ни находились, и обе-
спечения ее эффективного использования на транс-
парентной основе. В этой связи мы призываем на-
ращивать гуманитарные операции по доставке по-
мощи Сирии через линии противостояния и завер-
шить доставку гуманитарной помощи через линии 
противостояния в Сармаду.

В заключение мы приветствуем конструктив-
ное взаимодействие Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по делам беженцев 
с сирийским правительством по вопросам вынуж-
денного перемещения сирийцев и сотрудничество 
в целях устранения препятствий, мешающих воз-
вращению сирийских беженцев на родину. Мы 
разделяем слова Верховного комиссара о том, что 
поиск решений для перемещенных лиц требует со-
гласованных усилий со стороны сирийского госу-
дарства, принимающих стран и доноров.

Г-н Аужи (Нигер) (говорит по-французски): 
Благодарю г-на Педерсена, г-на Гриффитса и г-жу 
аль-Баруки за их сообщения. Приветствуем прини-
мающих участие в заседании представителей Си-
рии, Ирана и Турции.

Наша делегация обеспокоена продолжающим-
ся насилием, которое обострилось в последние не-
дели. Мы сожалеем о нападении с применением 
взрывных устройств в Дамаске 20 октября, а также 
об авиаударах, которые привели к гибели и ране-
ниям людей. Нигер призывает стороны воздержать-
ся от любых действий, которые могут привести к 
дальнейшему усилению напряженности, и соблю-
дать режим прекращения огня, чтобы создать усло-
вия для запуска политического процесса.

Мы не перестаем повторять, что сирийский 
кризис невозможно урегулировать одной силой 
оружия, этого удастся добиться только путем диа-
лога и переговоров и выполнения резолюции 2254 

(2015). Мы разочарованы в связи с тем, что Консти-
туционному комитету не удается достичь реально-
го прогресса и найти общий путь к разработке кон-
ституции. Пришло время сторонам объединиться 
и приложить хотя бы минимальные усилия для до-
стижения компромисса, чтобы выйти из нынешне-
го тупика и направить политический процесс в пра-
вильное русло. Наша делегация призывает стороны 
принять меры для укрепления взаимного доверия, 
в том числе в одностороннем порядке массово ос-
вободить задержанных и дать разъяснения о судьбе 
пропавших без вести лиц их семьям.

Что касается гуманитарных вопросов, то Нигер 
по-прежнему глубоко обеспокоен гуманитарной 
ситуацией в Сирии. Мы призываем правительство 
Сирии продолжать сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций и ее партнерами для повы-
шения эффективности и активизации работы в об-
ласти доставки гуманитарной помощи, а также об-
мена информацией.

Нигер призывает ослабить или вообще отме-
нить односторонние экономические санкции, ко-
торые серьезно сказываются на способности Сирии 
справиться с пандемией и нынешним экономиче-
ским кризисом. По мнению нашей делегации, эту 
помощь должны получить все, кто в ней нуждается, 
кем бы они ни были и где бы они ни находились.

В заключение Нигер напоминает, что для до-
стижения любого реально ощутимого прогресса 
необходимо отказаться от всех форм иностранного 
вмешательства, включая поддержку вооруженных 
групп. Необходимо уважать суверенитет, независи-
мость и территориальную целостность Сирии.

Г-н Рагуттахалли (Индия) (говорит по-
английски): Я присоединяюсь к словам благодар-
ности других ораторов в адрес Специального по-
сланника Гейра Педерсена за его сегодняшнее со-
держательное сообщение. Благодарю заместителя 
Генерального секретаря Мартина Гриффитса за 
предоставленную им обновленную информацию о 
гуманитарной ситуации. Благодарю также предста-
вителя гражданского общества г-жу аль-Баруки за 
ее соображения.

Специальный посланник Педерсен только что 
подробно рассказал нам о недавних событиях в Же-
неве в связи с проведением шестого раунда перего-
воров и обсуждений в Конституционном комитете. 
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Отрадно, что в Женеве на прошлой неделе состоя-
лась сессия Конституционного комитета. Хотя она 
не привела к каким-либо важным результатам, тот 
факт, что стороны представили свои предложения, 
является положительным событием. Надеемся, что 
предпринятые усилия еще больше активизируют 
работу на политическом направлении и помогут 
Специальному посланнику в ближайшие недели в 
его посреднических усилиях по полному выполне-
нию резолюции 2254 (2015). Мы вновь заявляем, 
что работа Конституционного комитета должна 
по-прежнему осуществляться при ведущей роли и 
по руководством сирийцев и при содействии со сто-
роны Организации Объединенных Наций. В связи 
с этим вновь призываем все внешние силы воздер-
жаться от негативного влияния на заинтересован-
ные стороны.

Кроме того, состоялось несколько важных ре-
гиональных встреч на высоком уровне с участием 
представителей Сирии. Мы принимаем к сведению 
недавние контакты Сирии с Иорданией и Объеди-
ненными Арабскими Эмиратами. Открытие грани-
цы между Иорданией и Сирией поможет наладить 
перемещении через нее людей и товаров первой 
необходимости.

Что касается безопасности, то мы по-прежнему 
обеспокоены общей ситуацией в Сирии, включая 
недавние нарушения режима прекращения огня на 
северо-западе страны. Самым решительным об-
разом осуждаем недавний террористический акт в 
Дамаске, в результате которого погибли 14 человек 
и многие получили ранения. Индия всегда считала, 
что терроризм во всех его формах и проявлениях 
представляет собой одну из самых серьезных угроз 
международному миру и безопасности. Междуна-
родное сообщество должно безоговорочно осуждать 
все акты терроризма как преступные и неоправдан-
ные, независимо от их мотивации, места, времени 
совершения или происхождения исполнителей.

Мы уже упоминали о вмешательстве в ход си-
рийского конфликта внешних субъектов и о их вли-
янии на активизацию террористической деятельно-
сти в Сирии и в регионе. Как об этом говорится в 
последних докладах Генерального секретаря, такие 
включенные в список Организации Объединенных 
Наций террористические группировки, как «Ис-
ламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и 
«Хайят Тахрир аш-Шам», продолжают набирать 

силу в Сирии. ИГИЛ продолжает совершать напа-
дения в районах Дайр-эз-Заур, Эль-Хасака и вос-
точных сельских районах Хомса.

Считаем, что общенациональное всеобъемлю-
щее прекращение огня имеет первостепенное зна-
чение для защиты интересов сирийского народа и 
поможет обеспечить, чтобы такие позитивные со-
бытия, как проведенная в августе первая операция 
по доставке гуманитарной помощи через линии 
противостояния из Алеппо в Идлиб, стали регуляр-
ным явлением, а не носили единичный характер. В 
этой связи принимаем к сведению предложение о 
проведении межучрежденческих операций через 
линии противостояния, о которых ранее говорил 
заместитель Генерального секретаря.

За последние месяцы кризисная гуманитарная 
ситуация в Сирии практически нисколько не улуч-
шилась. В гуманитарной помощи по-прежнему 
остро нуждаются более 12 миллионов сирийцев 
на всей территории страны. Тяжелое положение, 
вызванное отсутствием продовольственной без-
опасности и зафиксированное Всемирной продо-
вольственной программой, еще более усугубилась 
из-за обострения кризиса водоснабжения. К этому 
добавились непрекращающаяся засуха и снижение 
уровня воды в реке Евфрат. В то время как с каж-
дым днем растет число активных случаев заболева-
ния коронавирусом, особенно на северо-западе Си-
рии, уровень вакцинации остается низким. Очевид-
но, что нынешних объемов гуманитарной помощи 
по-прежнему недостаточно, поэтому существует 
острая необходимость их увеличения.

Мы отмечаем усилия, направленные на осла-
бление односторонних принудительных мер. По-
прежнему уверены, что такие шаги также будут 
способствовать прогрессу в реализации проектов 
раннего восстановления, осуществляемых учреж-
дениями Организации Объединенных Наций и дру-
гими организациями в Сирии.

Индия продолжает оказывать помощь в области 
развития Сирии, в частности ее людских ресурсов, 
предоставляя гранты и открывая кредитные линии 
сразу на несколько проектов, включая программы 
по наращиванию организационно-кадрового потен-
циала. Только на прошлой неделе благодаря наше-
му гранту в Дамаске открылся современный центр 
передового опыта в области информационно-ком-
муникационных технологий.
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Индия неизменно поддерживает дипломатиче-
ские контакты с Сирией с самого начала конфлик-
та. Мы намерены придерживаться избранного нами 
курса и подтверждаем наш твердый настрой про-
должать оказывать всю возможную поддержку и 
помощь народу Сирии.

Г-н Фам (Вьетнам) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Гейра Педер-
сена, заместителя Генерального секретаря Марти-
на Гриффитса и г-жу аль-Баруки за их сообщения. 
Приветствую участие в сегодняшнем заседании 
представителей Сирии, Турции и Ирана.

Сирийский народ никак не может добиться 
устойчивого мира и развития. Этого можно до-
стичь только после выработки всеобъемлющего 
политического решения. Вьетнам вновь заявляет о 
своей полной поддержке политического урегулиро-
вания при ведущей роли и под руководством Сирии 
и при содействии со стороны Организации Объеди-
ненных Наций, что соответствует резолюции 2254 
(2015) и полностью удовлетворяет требованиям 
международного права и Устава Организации Объ-
единенных Наций.

Наша делегация приветствует возобновление 
на прошлой неделе переговоров в формате Консти-
туционного комитета, хотя, как отметил Специ-
альный посланник, желаемых результатов на них 
достичь не удалось. В этой связи призываем соот-
ветствующие стороны конструктивно участвовать 
в диалоге и переговорах с целью реализации стрем-
ления сирийского народа к миру.

Чтобы облегчить этот процесс, необходимо 
восстановить и постоянно укреплять доверие в от-
ношениях между сирийскими представителями 
и международными партнерами. Мы продолжим 
поддерживать усилия соответствующих сторон и 
Специального посланника Организации Объеди-
ненных Наций и его команды в этом направлении.

Сейчас, когда идет поиск путей политического 
урегулирования, тяжелое положение сирийского 
не может не вызывать обеспокоенности. И хотя с 
марта 2020 года крупных вспышек насилия не на-
блюдалось, ситуация в сфере безопасности остает-
ся крайне нестабильной. Мы осуждаем нападение, 
совершенное в Дамаске 20 октября. В то же время 
продолжает вызывать обеспокоенность ситуация с 
защитой гражданского населения, поскольку оно 

продолжает сильнее всех страдать от боевых дей-
ствий и отсутствия безопасности, особенно в ре-
зультате активизации насилия на северо-западе. 
Призываем все стороны проявлять максимальную 
сдержанность, чтобы не допустить ухудшения си-
туации в плане безопасности, поскольку это явля-
ется одним из важных условий для продолжения 
текущего диалога. Нужно продолжать борьбу с тер-
рористическими группировками, признанными та-
ковыми Советом Безопасности. Тем временем необ-
ходимо повышать уровень координации действий, 
с тем чтобы наиболее эффективным образом обе-
спечить соблюдение международного права, вклю-
чая гуманитарное право, а также соответствующих 
резолюций Совета Безопасности.

Выпавшие на долю сирийского народа тяжелые 
испытания усугубляются на фоне, в том числе, все 
более глубокого экономического спада, острой не-
хватки продовольствия, кризиса водоснабжения и 
пандемии. Призываем к более активным поставкам 
гуманитарной помощи, чтобы спасти жизни людей. 
Для этого необходимо обеспечивать безопасный, 
беспрепятственный и стабильный гуманитарный 
доступ.

В связи с этим мы с удовлетворением отмечаем 
продолжение оказания гуманитарной помощи на 
всей территории Сирии и увеличение объемов по-
ставок через линии противостояния на северо-вос-
ток страны. Кроме того, высоко оцениваем усилия 
по укреплению потенциала для проведения восста-
новления и помощь сирийскому народу в преодо-
лении потрясений. Призываем стороны продолжать 
сотрудничество для согласования механизмов рас-
пределения помощи в целях обеспечения стабиль-
ных поставок помощи через линии противостоя-
ния в северо-западные районы страны, особенно 
в преддверии зимнего периода, когда потребно-
сти 3,4 миллиона жителей этих районов ожидаемо 
возрастут.

Хотя пандемия коронавирусного заболевания 
(COVID-19) и так нанесла крайне тяжелый урон, 
особую тревогу вызывает резкий всплеск числа за-
болевших COVID-19. За один лишь месяц был за-
фиксирован 170-процентный прирост, что показы-
вает всю тяжесть ситуации. Поэтому особое внима-
ние следует уделить поставкам вакцин на террито-
рии всей страны.
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Поддерживаем также призыв к отмене санкций, 
препятствующих принятию в Сирии мер гумани-
тарного реагирования, к чему ранее также призы-
вала г-жа аль-Баруки.

В заключение призываю к оказанию дальней-
шей помощи сирийскому народу, чтобы облегчить 
его тяготы. Несомненно, крайне важно добиться 
единства среди международного сообщества в том, 
что касается оказания сирийцам помощи в преодо-
лении нынешних многоаспектных кризисов.

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): С этим заявлением по вопросу о поли-
тической ситуации в Сирии я выступаю в своем на-
циональном качестве.

Хочу поблагодарить г-жу Мунерфу аль-Баруки 
за представленную ею в ходе наших сегодняшних 
обсуждений ценную информацию, а также заме-
стителя Генерального секретаря Мартина Гриф-
фитса и Специального посланника Гейра Педерсена 
за их содержательные выступления.

Прежде всего позвольте поблагодарить Специ-
ального посланника и его сотрудников за их упор-
ную работу по подготовке к прошедшему на про-
шлой неделе в Женеве заседанию Конституционно-
го комитета и за их усилия по возвращению сирий-
ских сторон за стол переговоров. С удовлетворени-
ем отмечаем, что в Женеве состоялись достойные 
открытые обсуждения и что стороны представили 
свои тексты. Это шаг вперед. Однако мы, как и дру-
гие, надеялись на то, что удастся добиться более 
конкретных результатов и получить более опти-
мистичные выводы. Поддерживаем усилия Специ-
ального посланника по определению возможных 
следующих шагов для Конституционного комитета 
и призываем все стороны, в частности правитель-
ство Сирии, приложить усилия, необходимые для 
достижения прогресса в рамках конституционного 
процесса.

Согласованная Советом на основе консенсуса 
резолюция 2254 (2015) по-прежнему служит осно-
вой для политического урегулирования в Сирии. 
Она предполагает разработку новой конституции, 
а затем — проведение выборов.

Конституционный комитет является лишь од-
ним из элементов более масштабного процесса, 
но это очень важный элемент. Пока что это един-
ственный элемент, который функционировал без 

перерывов и служил площадкой для встреч сторон. 
Подтверждаем важность проведения в рамках этих 
усилий встреч с Консультативным советом сирий-
ских женщин и по линии «Кабинета поддержки 
гражданского общества».

Позвольте также подчеркнуть важность дости-
жения прогресса в выполнении других аспектов 
резолюции 2254 (2015), в частности в деле освобож-
дения произвольно задержанных лиц, что остается 
столь важным для сирийского народа вопросом.

Продолжающееся в последнее время насилие в 
нескольких регионах Сирии: на севере и в Дамаске 
— служит напоминанием о том, что все стороны в 
срочном порядке должны договориться о введении 
общенационального режима прекращении огня. 
Мы поддерживаем процесс деэскалации. Суще-
ствует значительный риск возникновения новых 
витков насилия и увеличения числа жертв среди 
гражданского населения, если этот процесс не бу-
дет осуществлен. Напоминаю всем сторонам об их 
обязанности защищать гражданское население.

Необходимо срочно добиваться прогресса на 
пути к политическому решению, и мы продолжаем 
поддерживать усилия Специального посланника по 
реализации поэтапного подхода.

Наконец, Сирия по-прежнему используется в 
качестве базы для террористической деятельности. 
Важным аспектом по-прежнему остается борьба с 
«Исламским государством Ирака и Леванта», по-
скольку стабильность в Сирии имеет решающее 
значение для региона и для всего международного 
сообщества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Кении.

Благодарю Специального посланника Гейра 
Педерсена и заместителя Генерального секретаря 
Мартина Гриффитса за представленную ими инфор-
мацию о политической и гуманитарной ситуации в 
Сирии. Хочу выразить особую благодарность г-же 
Мунерфе аль-Баруки за проводимую ею работу и 
за то, что она позволяет нам получить представле-
ние о том, с чем сталкивается сирийский народ, не 
только на основании докладов, и такая информация 
для Кении наиболее важна. Приветствую присут-
ствующих на этом заседании представителей Си-
рии, Ирана и Турции.
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Мое выступление будет главным образом по-
священо политическим и гуманитарным вопросам, 
а также вопросу безопасности.

С удовлетворением отмечаем, что в этом ме-
сяце состоялась шестая сессия Конституционного 
комитета, в ходе которой состоялись предметные 
обсуждения текста предлагаемых конституцион-
ных принципов. Призываем всех членов Комитета 
и впредь уделять этому процессу особое внимание 
и деятельно участвовать в нем. Призываем также к 
организации новых раундов заседаний Конститу-
ционного комитета для сохранения динамики об-
суждений и ускорения процесса по политическому 
урегулированию конфликта.

Нельзя переоценить необходимость учета мне-
ний самого широкого спектра сирийцев, включая 
гражданское общество, разнообразную группу 
женщин, представленных Консультативным сове-
том сирийских женщин, молодежь и группы мень-
шинств, с тем чтобы провести значимые политиче-
ские преобразования.

Необходимо также урегулировать нерешенный 
вопрос о судьбе задержанных и пропавших без ве-
сти лиц в качестве одной из мер укрепления дове-
рия, что жизненно важно для успеха политическо-
го процесса. Кроме того, необходимо, безусловно, 
установить справедливость в отношении задержан-
ных и пропавших без вести.

Серьезную обеспокоенность продолжает вызы-
вать сохраняющаяся по всей Сирии небезопасная 
ситуация, характеризующаяся ударами с воздуха, 
неизбирательными обстрелами и нападениями с 
применением самодельных взрывных устройств. В 
частности, Кения осуждает недавние чудовищные 
нападения в Дамаске, Арихе и Идлибе, в результате 
которых погибло множество ни в чем не повинных 
граждан. Стороны должны понять, что невозмож-
но урегулировать ситуацию военными или насиль-
ственными методами и что они несут ответствен-
ность перед сирийским народом за деэскалацию бо-
евых действий и поддержание общенационального 
режима прекращения огня.

Совет должен возобновить усилия по борьбе с 
включенными в перечень Совета Безопасности тер-
рористическими группами, такими как «Исламское 
государство Ирака и Леванта» и «Хайят Тахрир 
аш-Шам», а также по привлечению к ответствен-
ности лиц, виновных в совершении чудовищных 
преступлений.

Что касается гуманитарных вопросов, то Кения 
обеспокоена тем, что, даже несмотря на продолжа-
ющийся рост числа случаев коронавирусной инфек-
ции, полную вакцинацию прошли только 1,6 про-
цента населения. Такая ситуация вновь демонстри-
рует очевидные слабости многосторонней системы. 
Международное сообщество должно сделать гораз-
до больше для обеспечения справедливого распре-
деления вакцин среди всех людей на территории 
Сирии.

Кения высоко оценивает меры гуманитарного 
реагирования Организации Объединенных Наций, 
принятые в рамках мероприятий по скорейшему 
восстановлению и обеспечению средств к суще-
ствованию, что дает надежду на возврат к нормаль-
ной жизни. Поддерживаем дальнейшую активиза-
цию такой деятельности, особенно по восстановле-
нию школ и больниц.

По-прежнему настоятельно рекомендуем ис-
пользовать механизм трансграничной помощи, 
который остается важнейшим каналом для оказа-
ния гуманитарной помощи, поддерживая при этом 
дальнейшие поставки через линии противостояния 
и достижение дополнительных договоренностей с 
партнерами для обеспечения бесперебойных поста-
вок в северо-западные регионы.

В заключение Кения хотела бы подтвердить 
свою солидарность с народом Сирии в его стрем-
лении к достижению прочного мира посредством 
политического диалога под руководством и при 
ведущей роли самих сирийцев. Мы по-прежнему 
сожалеем о том, что в рамках этого процесса Со-
вету Безопасности не удалось продемонстрировать 
достаточный уровень единства, что наносит ущерб 
сирийскому народу. Кения всегда будет старать-
ся учитывать мнения сирийского народа, который 
продолжает страдать на фоне борьбы различных 
сторон за власть. Призываем всех членов Совета 
добиться единства во имя интересов, безопасности 
и защиты сирийского народа.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя.

Я предоставляю слово представителю Сирии.

Г-н Саббах (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Мы внимательно выслушали 
выступления г-на Гейра Педерсена и г-на Мартина 
Гриффитса. Я хотел бы поделиться следующими 
соображениями.
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Национальная делегация со всей серьезностью 
подошла к участию в состоявшемся на прошлой неде-
ле в Женеве заседании шестой сессии Конституцион-
ного комитета, она работала в духе сотрудничества и 
проявила позитивный настрой. Она стремилась пред-
ставить конституционные принципы, отвечающие 
чаяниям, правам и устремлениям сирийского народа, 
с целью сохранить национальный суверенитет, неза-
висимость, безопасность, стабильность и социально-
экономическое благополучие.

На этом фоне Сирийская Арабская Республика 
вновь заявляет о своей приверженности политическо-
му решению на основании национального диалога, 
осуществляемого при участии и под руководством 
самих сирийцев, приверженности Конституции, ко-
торая является суверенным вопросом сирийского 
народа, и Конституционному комитету, который сам 
обладает суверенитетом. Сирия подчеркивает, что 
внешние силы в соответствии с подтвержденными 
всеми соответствующими резолюциями Совета Без-
опасности принципами уважения суверенитета, неза-
висимости, единства и территориальной целостности 
Сирии должны воздерживаться от вмешательства в 
работу Комитета или воспрепятствования этой рабо-
те путем навязывания искусственных временных ра-
мок или заранее определенных выводов.

Подлый теракт в центре сирийской столицы Да-
маска утром 20 октября, в ходе которого был взор-
ван начиненный двумя взрывными устройствами 
автобус, совпал по времени с заседаниями Консти-
туционного комитета. Это явно говорит о попытках 
террористических организаций и их иностранных 
спонсоров сорвать усилия по достижению политиче-
ского решения и помешать работе сирийского прави-
тельства по восстановлению безопасности и стабиль-
ности на всей территории Сирии. Цель этого теракта, 
в результате которого погибли 14 мирных жителей и 
получили ранения многочисленные прохожие, явно 
состояла в том, чтобы поднять боевой дух террори-
стов, спонсируемых американскими и турецкими ок-
купационными силами в Идлибе, Эт-Танфе и других 
районах северной части Сирии, поскольку они терпят 
поражение перед силами Сирийской арабской армии 
и ее союзников.

Вызывает сожаление и осуждение тот факт, что 
некоторые западные страны заблокировали принятие 
Советом Безопасности проекта заявления для прессы, 
представленного делегацией Российской Федерации 
для осуждения этого террористического акта. Такой 
подход Запада отражает двойные стандарты и враж-
дебное отношение этих стран.

Мы также осуждаем тот факт, что израильские 
оккупационные силы активизировали свои исте-
рические акты агрессии против Сирии — будь то 
бомбардировка южных районов два дня назад по-
сле примирения в Даръа и восстановления там 
безопасности и стабильности, продолжающиеся 
воздушные удары по Эт-Танфу, контролируемому 
американскими силами, или убийство в результате 
снайперского огня с территории оккупированных 
сирийских Голан борца за свободу и бывшего чле-
на сирийского парламента Медхата ас-Салеха. Это 
еще раз доказывает причастность Израиля к подры-
ву безопасности и стабильности в Сирии.

Сирийская Арабская Республика подчеркивает 
свою готовность продолжить работу по освобожде-
нию оккупированных территорий и борьбе с тер-
роризмом в тандеме с политическими усилиями. 
Подобные нападения террористов и террористиче-
ские акты не помешают Сирии продолжать работу 
по восстановлению безопасности и стабильности и 
избавлению нашего народа от угрозы всех террори-
стических группировок, как бы они ни назывались.

Сирия призывает Совет Безопасности выпол-
нить свои обязанности и положить конец агрессив-
ным действиям Израиля, которые угрожают миру 
и стабильности в регионе, а также заставить пра-
вительства, известные в качестве спонсоров тер-
роризма, прекратить нарушения международного 
права и полностью выполнить резолюции Совета 
по борьбе с терроризмом.

Вчера от имени правительства моей страны я 
направил два идентичных письма Совету и Гене-
ральному секретарю, в которых изложил позицию 
правительства Сирии в отношении доклада Ге-
нерального секретаря о гуманитарной ситуации 
(S/2021/890). Учитывая ограниченное время, я пред-
лагаю членам Совета прочитать эти два письма и 
принять к сведению наши подробные замечания по 
докладу, особенно после того, как мы разоблачили 
ошибки в статистических данных и ответах, пред-
ставленных учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций, и содержащуюся в них дезинфор-
мацию. Мы призываем расследовать этот вопрос, 
исправить ошибки и восстановить репутацию си-
рийского правительства, а также сделать так, чтобы 
подобное не повторилось.

Прошло более трех с половиной месяцев с мо-
мента принятия Советом резолюции 2585 (2021). 
Однако турецкие оккупационные силы и пособни-
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ки их террористических организаций продолжают 
препятствовать гуманитарному доступу изнутри 
Сирии. Они продолжают отказывать в доступе в 
Эль-Атариб на северо-западе страны автоколонне, 
отправку которой сирийское правительство одо-
брило в апреле 2020 года. Более того, они продол-
жают использовать воду в качестве оружия против 
гражданского населения.

Со стороны западных правительств также на-
блюдается намеренное несоблюдение положений 
пунктов 2, 3 и 4 постановляющей части резолюции, 
поскольку они продолжают препятствовать любым 
попыткам добиться прогресса в вопросах обеспе-
чения гуманитарного доступа с территории Сирии 
и содействия гуманитарной деятельности в целях 
проведения раннего восстановления и укрепления 
жизнестойкости, проведение которой предусмотре-
но в резолюции и которая также является частью 
плана гуманитарного реагирования.

Кроме того, эти же правительства вновь забло-
кировали принятие стратегической рамочной про-
граммы сотрудничества между Организацией Объ-
единенных Наций и сирийским правительством, 
которая позволила бы учреждениям Организации 
возобновить программы и проекты развития в Си-
рии и поддержать усилия по достижению устойчи-
вого развития.

В связи с этим возникает вопрос о том, как 
можно рассматривать возможность продления дей-
ствия положений резолюции позднее в этом году. 
Что скажет Генеральный секретарь в своем докладе 
по вопросам существа, который будет опубликован 
во исполнение резолюции? Возможно ли, чтобы 
процент финансирования, выделяемый на проекты 
раннего восстановления, не превышал 5 процентов 
от общей суммы объявленных взносов?

Администрация Соединенных Штатов и Ев-
ропейский союз продолжают использовать при-
нудительные меры для бесчеловечного удушения 
сирийского народа и лишения его, причем в пред-
дверии зимнего сезона, основных потребностей: 
продовольствия, лекарственных средств, медицин-
ского обслуживания, электроэнергии и топлива, 
— а также для подрыва наших усилий по противо-
действию пандемии коронавирусной инфекции. 
Все это противоречит их заявлениям о том, что они 
якобы обеспокоены гуманитарными проблемами, и 
разоблачает их лживые лозунги об уважении прин-

ципов международного права и положений Устава 
Организации Объединенных Наций, а также всех 
резолюций Организации Объединенных Наций, в 
которых раз за разом подтверждается, что эти меры 
незаконны и нарушают права человека. Они также 
сознательно игнорируют призывы Генерального 
секретаря и его представителей. Любые заявления 
о том, что подобные меры не оказывают никакого 
влияния на жизнь сирийцев, — это просто выдум-
ки, цель которых — скрыть реальные факты.

В заключение Сирия вновь требует положить 
конец незаконному присутствию войск Соеди-
ненных Штатов и Турции на нашей территории и 
прекратить агрессивные действия с их стороны и 
разграбление экономических ресурсов и богатств 
нашей страны. Мы также призываем к немедлен-
ной и безоговорочной отмене принудительных мер, 
в одностороннем порядке введенных в отношении 
сирийского народа. Подчеркиваем, что для улуч-
шения гуманитарной ситуации, как и для дости-
жения целей в области развития и создания усло-
вий, способствующих достойному, безопасному и 
добровольному возвращению перемещенных лиц 
и беженцев, необходимо поддерживать усилия си-
рийского государства по удовлетворению гумани-
тарных потребностей и предоставлению основных 
услуг всем сирийцам.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Специального посланника Педерсена и заместителя 
Генерального секретаря Гриффитса за их своевре-
менные и содержательные сообщения. Я хотел бы по-
благодарить также г-жу аль-Баруки за ее сообщение.

Сложившаяся в Сирии ситуация, где уже 10 лет 
бушует чудовищный конфликт, по-прежнему пред-
ставляет собой крупнейший в мире кризис в сфере 
защиты населения. От нехватки продовольствия 
страдают 12 миллионов человек. Этот факт был до-
веден до нашего сведения во Всемирный день про-
довольствия, однако мы должны помнить о нем каж-
дый день. Каждый день более 60 процентов населе-
ния не могут обеспечить себе доступ к безопасному 
продовольствию в достаточном количестве. Еще 1,8 
миллиона сирийцев каждый день находятся на грани 
голода. Каждый день мы говорим о том, как важно 
защищать сирийцев, но мы должны действовать.
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Дети, страдающие от недоедания, более под-
вержены воздействию коронавирусной инфекции 
(COVID-19) и умирают от заболеваний, связанных 
с вирусом. Ситуация с COVID-19 быстро ухудша-
ется, особенно на северо-западе страны, где жизни 
мирных сирийцев угрожает вторая волна пандемии 
COVID-19. По последним оценкам, больницы и ме-
дицинские учреждения заполнены на 93 процента, 
в них не хватает предметов первой необходимо-
сти. Несмотря на звучащие здесь, в Центральных 
учреждениях, призывы вакцинировать абсолютно 
всех, на северо-западе страны только 1,8 процента 
населения получили первую дозу вакцины. Требу-
емую вторую дозу же получило всего 0,8 процента 
населения.

Совершенно очевидно, что контрольно-про-
пускной пункт в Баб-эль-Хаве и трансграничный 
механизм Организации Объединенных Наций — 
это важнейший и жизненно необходимый канал по-
ставок для миллионов сирийцев. Вакцины и гума-
нитарная помощь сейчас нужны как никогда, ведь 
ожидается, что в предстоящий зимний сезон по-
требности еще возрастут. Поэтому мы призываем к 
расширению трансграничной помощи.

Турция готова делать все необходимое для под-
держки этой жизненно важной работы. Мы также 
продолжим удовлетворять потребности 9 миллио-
нов сирийцев, которые находятся под нашей защи-
той. Позвольте мне напомнить Совету, что колос-
сальные усилия нашей страны, направленные на 
обеспечение развития в интересах этих людей, ши-
роко признаны всем международным сообществом. 
Тем же, кто нарушает международные нормы в об-
ласти прав человека и нормы международного гу-
манитарного права, не стоит нас поучать.

В этой связи позвольте мне также прояснить 
ситуацию с водонапорной станцией «Аллюк». При-
чины этой проблемы хорошо известны и описаны в 
докладах Генерального секретаря. Очевидно, что и 
Рабочая партия Курдистана/отряды народной само-
обороны (РПК/ОНС), и сирийский режим неодно-
кратно пользовались этой ситуацией в своих злона-
меренных целях.

Мы рассчитываем, что теперь, после того как 
Всемирная продовольственная программа завер-
шила первую миссию, связанную с пересечением 
линии противостояния, в город Сармада провин-
ции Идлиб, распределение продовольствия на се-

веро-западе начнется незамедлительно. Совет Без-
опасности должен знать, что эта жизненно важная 
миссия была организована на фоне серьезных угроз 
в плане безопасности, поскольку режим Асада про-
должал последовательно совершать нападения на 
Сармаду, что привело к трагическим потерям среди 
гражданского населения.

Нет никаких сомнений в том, что это — часть 
политических расчетов режима, который стремится 
помешать прогрессу в обеспечении доступа через 
линии противостояния, напрямую нарушая резо-
люцию 2585 (2021). К большому сожалению, совер-
шаемые режимом нападения негативно контрасти-
руют со всеми проявлениями доброй воли, которые 
демонстрировали стороны в этом процессе.

Что касается политической сферы, мы будем про-
должать добиваться прочного и надежного политиче-
ского урегулирования в соответствии с резолюцией 
2254 (2015). Как и прежде, мы решительно поддержи-
ваем усилия Специального посланника Педерсена, 
направленные на обеспечение того, чтобы Конститу-
ционный комитет добивался конкретных результатов.

Мы считаем, что все стороны должны объеди-
ниться и содействовать работе Комитета, посколь-
ку это — единственный работающий механизм в 
рамках политического процесса. Как резюмировал 
Специальный посланник, на прошлой неделе после 
длительной задержки в Женеве наконец состоялся 
шестой раунд консультаций Конституционного ко-
митета. В начале сессии сирийский режим придер-
живался относительно конструктивного подхода, 
однако последовавшее за этим возвращение к при-
вычной для него бескомпромиссной позиции нас, 
мягко говоря, разочаровало.

К сожалению, в ходе шестого раунда никаких 
серьезных обсуждений конституционной реформы 
не состоялось. Более того, из-за неуступчивости 
режима не удалось согласовать даже даты следую-
щих сессий. После 10 лет конфликта мы не можем 
позволить режиму упустить эту возможность. Кон-
ституционному комитету уже давно пора добиться 
конкретных результатов в рамках своего основного 
мандата. Настоятельно необходимо, чтобы режим 
прекратил подрывать работу Комитета. Это — не 
игра с нулевой суммой. Конструктивный и наце-
ленный на результат диалог отвечает интересам 
всех заинтересованных сторон, включая сирийский 
режим.
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Весьма прискорбно, что 20 октября, пока прохо-
дил шестой раунд консультаций Конституционного 
комитета, силы режима нанесли удар по кварталам 
проживания гражданского населения в районе Ари-
ха в Идлибе. В результате этого жестокого нападе-
ния погибли 13 человек, в том числе четверо детей. 
Мы осуждаем все нападения, в особенности те, 
которые направлены на срыв политического про-
цесса. Жертвами нападения в Арихе стали дети и 
учителя. Я повторяю — дети и их учителя.

Совершенно очевидно, что режим не пресле-
дует цели противостоять терроризму. Все, к чему 
когда-либо стремился режим, — это принудить 
сирийское гражданское население к повиновению. 
Нарушениям режима прекращения огня со стороны 
режима и его сторонников необходимо положить 
конец. Должна быть обеспечена защита мирных 
жителей. Никто не должен оказываться в условиях, 
которые вынуждают людей бежать из собственного 
дома. Мы должны предпринять все необходимые 
шаги для обеспечения безопасности политического 
процесса и поддержки усилий по урегулированию 
конфликта.

Помимо нарушений режима прекращения огня, 
одним из основных дестабилизирующих факторов 
на местах остается деятельность РПК/ОНС. Эта 
террористическая организация и ее ячейка, так на-
зываемые Сирийские демократические силы, про-
должают совершать нападения на мирных жителей 
и проявлять агрессию в отношении Турции. Всего 
две недели назад шестеро сирийских мирных жите-
лей погибли в результате взрыва заминированного 
автомобиля в Африне. Эта террористическая груп-
па сеет хаос в регионе и не позволяет сирийским 
езидам в Ираке и сирийским курдам вернуться в 
свои дома в Сирии.

Преступления террористов не ограничиваются 
нападениями на сирийцев. Террористические ата-
ки, совершенные РПК/ОНС 7 и 10 октября, унесли 
жизни троих сотрудников турецких сил безопас-
ности. Кроме того, 11 октября Каркамыш, один из 
районов города Газиантеп, подвергся минометно-
му обстрелу с территорий, находящихся под кон-
тролем Сирийских демократических сил. Ранее, в 
марте этого года, ракетному обстрелу подверглись 
гражданские районы в Килисе, Турция.

Нет сомнений в том, что эта террористическая 
организация использует свое присутствие в Сирии 
для того, чтобы совершать нападения на нашу стра-
ну. Ни одно государство-член не может мириться с 
преднамеренными нападениями на своих граждан 
или свою территорию, и наша страна не является 
исключением. Турция не намерена игнорировать 
эти трансграничные нападения. Мы полны реши-
мости нейтрализовать эту террористическую угро-
зу и будем продолжать нашу решительную борьбу 
против РПК/ОНС везде, где это будет необходимо.

В прошлом месяце Организация Объединен-
ных Наций впервые опубликовала официальную 
статистику по числу погибших с 2014 года. В ней 
указывается, что по данным Организации Объеди-
ненных Наций, в Сирии погибло 350 209 человек. 
Верховный комиссар Организации Объединенных 
Наций по правам человека г-жа Мишель Бачелет 
заявила, что это консервативная оценка, отража-
ющая минимальное поддающееся подтверждению 
число погибших. Вместе с тем эти сирийцы были 
опознаны по их полным именам, датам смерти и 
местонахождению в Сирии. Будет правильно, если 
мы признаем несправедливую и незаслуженную ги-
бель невинных сирийских граждан и восстановим 
их достоинство.

Мы, присутствующие в этом зале Совета, обяза-
ны призвать режим к ответу. На протяжении послед-
него десятилетия мы говорим о том, что режим Аса-
да совершил бесчисленные военные преступления и 
преступления против человечности. Международное 
сообщество подвело этих сирийцев. Теперь мы обяза-
ны довести до конца нашу борьбу за справедливость. 
Нужно принять срочные меры, с тем чтобы положить 
конец безнаказанности и спасти стойкий сирийский 
народ, прошедший через чудовищные испытания и 
надеющийся на то, что мы защитим их в будущем.

Что касается заявления представителя сирий-
ского режима, то я повторю: его присутствие в этом 
зале является оскорблением для миллионов сирий-
цев, пострадавших от бесчисленных преступлений 
режима Асада. В связи с этим я не собираюсь удо-
стаивать его бредовые замечания ответом.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран.
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Г-н Тахт Раванчи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Прежде всего хочу поблаго-
дарить Специального посланника Генерального се-
кретаря г-на Гейра Педерсена за его работу, особен-
но в ходе подготовки шестого раунда заседаний Кон-
ституционного комитета и во время его проведения.

Приветствуем первую личную встречу предсе-
дателей Комитета для непосредственного обсужде-
ния параметров и программы работы Комитета. Это 
само по себе свидетельствует о значительном и обна-
деживающем прогрессе. То же самое можно сказать 
и о впервые состоявшихся консультациях с членами 
Комитета по некоторым предложениям по существу 
применительно к элементам проекта Конституции.

На недавней встрече представителей Астанин-
ского формата с г-ном Педерсеном в Женеве было 
подчеркнуто, что мы будем продолжать призы-
вать председателей Комитета к конструктивному 
взаимодействию и готовности проявить гибкость 
и пойти на компромисс. Вновь подчеркиваем, что 
Комитет должен продолжать свою работу без внеш-
него вмешательства или давления. Навязывание 
каких-либо искусственных сроков для завершения 
деятельности Комитета или иных подобных ус-
ловий негативно скажется на его работе, а значит 
их следует избегать. В конечном счете, необходи-
мо обеспечить подлинно сирийский политический 
процесс, проводимый под руководством и при ак-
тивном участии самих сирийцев при содействии 
Организации Объединенных Наций.

В дополнение к работе Конституционного ко-
митета необходимо предпринимать серьезные уси-
лия и по другим направлениям. Необходимо поло-
жить конец оккупации части Сирии иностранными 
войсками. Соответственно, все оккупационные и 
находящиеся на территории страны без приглаше-
ния иностранные силы должны быть выведены из 
страны без каких-либо предварительных условий 
или дальнейших проволочек. В этой связи Совет 
Безопасности должен выполнить свои обязатель-
ства и заставить израильский режим прекратить 
оккупацию сирийских Голан и немедленно пре-
кратить акты агрессии против Сирии. Подобная 
агрессия и дестабилизирующие ситуацию меры со 
стороны Израиля представляют собой вопиющие 
нарушения международного права, которые про-
должают угрожать региональному и международ-
ному миру и безопасности.

Одной из недавних подобных авантюр является 
совершенное израильскими снайперами с оккупи-
рованных Голан 16 октября 2021 года убийство на 
территории Сирии сирийского гражданина Мидха-
та ас-Салиха. Cамым решительным образом осуж-
даем это преступное деяние, а также любые нару-
шения суверенитета и территориальной целостно-
сти Сирии израильским режимом, и подтверждаем 
неотъемлемое право Сирии на самозащиту и при-
менение ответных мер в то время и в том месте, ко-
торые она сочтет подходящими.

Осуждаем также совершенный 20 октября в Да-
маске террористический акт, в результате которого 
погибло 14 невинных граждан и было ранено еще 
несколько человек. Подобные террористические 
акты еще раз подчеркивают, что борьба со всеми 
террористическими группами должна продолжать-
ся непрерывно.

Не приемлем также сепаратистскую деятель-
ность или незаконные попытки заниматься само-
управлением в Сирии и осуждаем все усилия по 
поддержке таких начинаний.

Памятуя о тяжелой гуманитарной ситуации в 
Сирии, необходимо приложить дополнительные 
усилия для облегчения страданий нуждающихся 
сирийцев, в том числе путем деполитизации вопро-
са предоставления гуманитарной помощи и под-
держки мер по восстановлению Сирии. Надеемся 
также, что недавно избранный некоторыми страна-
ми конструктивный подход поможет ускорить вос-
становление Сирии и возвращение большего числа 
беженцев и перемещенных лиц. В этой связи при-
зываем к полноценному и действительному выпол-
нению резолюции 2585 (2021), в пункте 3 которой 
Совет Безопасности призвал все государства-члены 
«отреагировать принятием практических мер в це-
лях удовлетворения неотложных потребностей си-
рийского народа».

Одной из таких практических мер действительно 
может стать отмена односторонних принудительных 
мер, принятых в отношении Сирии. Односторонние 
санкции используются только для коллективного 
наказания всего населения страны и со всех точек 
зрения являются незаконными и бесчеловечными. 
Их нужно отменить в отношении всех стран, против 
которых они введены, включая Сирию, где санкции 
не только усугубляют страдания самих сирийцев, но 
и отрицательно сказываются на работе Организации 
Объединенных Наций, а также национальных и меж-
дународных гуманитарных организаций.
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Призываем также увеличить объемы гумани-
тарной помощи, доставляемой при помощи меха-
низма поставок через линии противостоянии, а 
также повысить транспарентность работы меха-
низма трансграничных поставок и добиваться того, 
чтобы поступающая в Сирию через этот механизм 
помощь доходила до тех, кому она действительно 
нужна, а не оседала у террористических групп.

Подтверждаем нашу принципиальную пози-
цию, согласно которой сирийский кризис должен 
быть урегулирован мирными средствами и в со-

ответствии с принципами международного права, 
в частности принципами уважения суверенитета и 
территориальной целостности государств, невме-
шательства в их внутренние и внешние дела и мир-
ного урегулирования международных споров.

Исламская Республика Иран будет и впредь 
поддерживать народ и правительство Сирии в их 
усилиях по восстановлению единства и территори-
альной целостности их страны.

Заседание закрывается в 17 ч 25 мин.


	Structure Bookmarks
	Cover�
	Bodyr�
	Disclaimer




